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1.	 MONTAGESATZ / ASSEMBLY KIT / PIÈCES DE MONTAGE / KIT DI 
MONTAGGIO / JUEGO DE MONTAJE 

22 M6 x46  

23 M6 x20 mm x 16

24 M6 x 29 mm x 6

25 M6 x 42 mm x 4 

26 M6 x 50 mm x 4

27 M6 x  32 

29 3.5 x 10 mm x 4

32 M6 x 35 mm x 2

38 4 x 28 mm x 2

16 x 1

31 x 1
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2.	 MONTAGEANLEITUNG / ASSEMBLY INSTRUCTIONS / NOTICE DE 
MONTAGE / ISTRUZIONI DI MONTAGGIO / MANUAL DE MONTAJE

Schritt 1 / Step 1 / Étape 1 / Passaggio 1 / Paso 1:

2

3

2

3
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Schritt 2 / Step 2 / Étape 2 / Passaggio 2 / Paso 2:

7

8

7

8
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Schritt 3 / Step 3 / Étape 3 / Passaggio 3 / Paso 3:

6

5

5

6
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Schritt 4 / Step 4 / Étape 4 / Passaggio 4 / Paso 4:

22
27

4A

4B

4C
2

7

3

8

5
22

22

26

27

24

22

27

26

6

27

22 6x M6

24 2x M6x29

26 4x M6x50

27 6x M6
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Schritt 5 / Step 5 / Étape 5/ Passaggio 5 / Paso 5:

22
28

24
12

2

1

12

2

24

22

27

22 2x M6

24 2x M6x29

27 2x M6
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Schritt  6 / Step 6 / Étape 6 / Passaggio 6 / Paso 6:

5 6

9

27

22

32

22

22 4x M6

27 2x M6

32 2x M6x35
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Schritt 7 / Step 7 / Étape 7 / Passaggio 7 / Paso 7:

11

10

9
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Schritt 8 / Step 8 / Étape 8 / Passaggio 8 / Paso 8:

15

17

21

18

1517

18

22

22

22

22

23

23

23

23

18 2x

22 6x M6

23 2x M6x20

27 6x M6
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Schritt 9 / Step 9 / Étape 9 / Passaggio 9 / Paso 9:

TIME

VISITOR

HOME

29

30

14

29 4x 3.5x10
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Schritt 10 / Step 10 / Étape 10 / Passaggio 10 / Paso 10:

12

22

13

24

10B

10A

10C

27

2224 27

22 2x M6

24 2x M6x29

27 2x M6
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Schritt 11 / Step 11 / Étape 11 / Passaggio 11 / Paso 11:

 

22

13

11B

11A

11C

22

27

25

33

22 4x M6

25 2x M6x42

27 6x M6
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Schritt 12 / Step 12 / Étape 12/ Passaggio 12 / Paso 12:

14

37
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Schritt 13 / Step 13  / Étape 13 / Passaggio 13  / Paso 13:

 

 39

13B

13A

38

36

37

38

38 2x 4x28
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Bei Nichtgebrauch / When not in use / (En cas de non utilisation) / (In caso di 
inutilizzo) / (Si no está en us):

37
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Sehr geehrte Kundin,
Sehr geehrter Kunde,

Wir gratulieren Ihnen zu Ihrem neuen SportPlus Produkt und sind überzeugt, dass 
Sie mit diesem Produkt zufrieden sein werden.
•	 Um eine stets optimale Funktion und Leistungsbereitschaft Ihres Produktes zu 

gewährleisten, haben wir eine Bitte an Sie:
•	 Bevor Sie das Produkt das erste Mal benutzen, lesen Sie bitte die folgende 

Bedienungsanleitung sorgfältig durch!
•	 Das Produkt ist mit Sicherheitsvorrichtungen ausgestattet. Lesen Sie trotzdem 

aufmerksam die Sicherheitshinweise und benutzen Sie das Produkt nur wie in der 
Anleitung beschrieben, damit es nicht versehentlich zu Verletzungen oder Schäden 
kommt.

•	 Bewahren Sie diese Anleitung zum späteren Nachlesen auf.
•	 Falls Sie das Produkt einmal an eine andere Person weitergeben möchten, legen 

Sie bitte diese Bedienungsanleitung immer mit dazu.

INHALTSVERZEICHNIS

1.	 TECHNISCHE DATEN��������������������������������������������������������������������������������������������� 18

2.	 SICHERHEITSHINWEISE��������������������������������������������������������������������������������������� 18

3.	 BATTERIE-WARNHINWEISE���������������������������������������������������������������������������������� 19

4.	 INBETRIEBNAHME������������������������������������������������������������������������������������������������� 20

5.	 BEDIENUNG DER KONTROLLBOX / PUNKTEZÄHLER���������������������������������������� 21

6.	 SPIELE��������������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 21

7.	 WARTUNG, REINIGUNG UND PFLEGE����������������������������������������������������������������� 24

8.	 ENTSORGUNGSHINWEISE����������������������������������������������������������������������������������� 24

9.	 SERVICE UND ERSATZTEILE�������������������������������������������������������������������������������� 24

10.	 GEWÄHRLEISTUNGEN������������������������������������������������������������������������������������������ 25

11.	 TEILELISTE������������������������������������������������������������������������������������������������������������� 26
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1.	 TECHNISCHE DATEN

Produktinformationen
Abmessungen (L x B x H): 81 x 84 x 41 cm (zusammengeklappt)

81 x 41 x 32 cm (ausgeklappt)
Gesamtgewicht: 14,5 kg

2.	 SICHERHEITSHINWEISE

•	 Prüfen Sie vor der Benutzung des Produkts, ob alle Verbindungen eingerastet sind!
•	 Produkt nicht beklettern.
•	 Produkt bei Wind und Regen abbauen.

VERWENDUNGSZWECK
•	 Das Produkt ist für die Nutzung im privaten Bereich konzipiert und nicht für 

therapeutische oder gewerbliche Zwecke geeignet.
•	 Dieses Produkt ist kein Spielzeug, sondern ein Sportgerät und darf nur 

bestimmungsgemäß verwendet werden.
•	 Jegliche andere Verwendung ist unzulässig und möglicherweise gefährlich. Der 

Hersteller kann nicht für Schäden verantwortlich gemacht werden, die durch einen 
nicht bestimmungsgemäßen Gebrauch verursacht wurden.

•	 Dieses Produkt muss von einem Erwachsenen aufgebaut werden.

GEFAHR FÜR KINDER
•	 Eltern und andere Aufsichtspersonen sollten sich ihrer Verantwortung bewusst 

sein, da aufgrund des natürlichen Spieltriebes und der Experimentierfreudigkeit der 
Kinder mit Situationen und Verhaltensweisen zu rechnen ist, für die das Produkt 
nicht gebaut ist.

•	 Wenn Sie das Produkt von einem Kind benutzen lassen, lassen Sie es mit dem 
Produkt nicht unbeaufsichtigt. Nehmen Sie die entsprechenden Einstellungen am 
Produkt selber vor und beaufsichtigen Sie den Spielablauf.

•	 Achten Sie darauf, dass das Verpackungsmaterial nicht in Kinderhände gelangt. Es 
besteht Erstickungsgefahr!

VORSICHT – PRODUKTSCHÄDEN
•	 Nehmen Sie keine Veränderungen am Produkt vor und verwenden Sie nur Original-

Ersatzteile. Lassen Sie Reparaturen nur in einer Fachwerkstatt oder von ähnlich 
qualifizierten Personen durchführen. Benutzen Sie dieses Produkt ausschließlich 
für die Zwecke, die in der Bedienungsanleitung beschrieben werden.

•	 Schützen Sie das Produkt vor Wasserspritzern, Feuchtigkeit, hohen Temperaturen 
und direkter Sonneneinstrahlung.

•	 Benutzen Sie keine starken oder abreibende Reinigungsmittel zur Reinigung des 
Produktes.

HINWEISE ZUR MONTAGE
•	 Die Montage des Produkts muss sorgfältig und von einer erwachsenen Person 

vorgenommen werden. Nehmen Sie im Zweifelsfall die Hilfe einer weiteren Person 
in Anspruch.

•	 Bevor Sie mit dem Zusammenbau des Produkts beginnen, lesen Sie die 
Aufbauschritte sorgfältig durch.

SP-BS-100-IM-INT-V01.indb   18SP-BS-100-IM-INT-V01.indb   18 5/12/2021   3:03:26 PM5/12/2021   3:03:26 PM



19

•	 Entfernen Sie sämtliches Verpackungsmaterial. Legen Sie dann die einzelnen 
Teile auf eine freie Fläche. Dieses verschafft Ihnen einen Überblick und erleichtert 
das Zusammenbauen. Schützen Sie die Aufbaufläche durch eine Unterlage vor 
Verschmutzen bzw. Verkratzen.

•	 Überprüfen Sie nun anhand der Teileliste, ob alle Bauteile vorhanden sind. 
Entsorgen Sie das Verpackungsmaterial erst, wenn die Montage abgeschlossen ist.

•	 Beachten Sie, dass bei der Benutzung von Werkzeug und bei handwerklichen 
Tätigkeiten immer eine mögliche Verletzungsgefahr besteht. Gehen Sie daher 
sorgfältig und umsichtig bei der Montage des Produkts vor.

•	 Sorgen Sie für eine gefahrenfreie Arbeitsumgebung, lassen Sie z. B. kein Werkzeug 
umherliegen. Deponieren Sie Verpackungsmaterial so, dass keine Gefahren davon 
ausgehen können. Folien oder Kunststofftüten bergen eine Erstickungsgefahr für 
Kinder!

•	 Nachdem Sie das Produkt gemäß der Bedienungsanleitung aufgebaut haben, 
vergewissern Sie sich, dass sämtliche Schrauben, Bolzen und Muttern richtig 
angebracht und festgezogen sind.

•	 Legen Sie gegebenenfalls zum Schutz Ihres Fußbodens eine Schutzmatte (nicht im 
Lieferumfang enthalten) unter das Produkt, da nicht ausgeschlossen werden kann, 
dass z.B. Gummifüße Spuren hinterlassen.

3.	 BATTERIE-WARNHINWEISE

•	 Setzen Sie Batterien keinen extremen Temperaturen wie etwa direkter 
Sonneneinstrahlung oder Feuer aus. Platzieren Sie das Gerät nicht direkt neben 
Heizkörper. Auslaufende Batteriesäure kann Schäden verursachen.

•	 Setzen Sie Batterien immer gemäß der korrekten Polarität (+ und –), wie im 
Batteriefach abgebildet, ein.

Achtung! Es besteht Explosionsgefahr, wenn die Batterien falsch gepolt 
eingesetzt werden.

•	 Benutzen Sie nur gleiche Batterietypen mit den entsprechenden technischen Daten 
zum Ersatz.

•	 Verwenden Sie keine alten und neuen Batterien zusammen oder Batterien 
verschiedener Typen oder Hersteller.

•	 Sollten Batterien einmal ausgelaufen sein, entnehmen Sie diese mit einem 
Tuch aus dem Batteriefach. Entsorgen Sie die Batterien bestimmungsgemäß. 
Vermeiden Sie bei ausgelaufener Batteriesäure den Kontakt mit Haut, Augen und 
Schleimhäuten. Spülen Sie bei Kontakt mit der Säure die betroffenen Stellen sofort 
mit reichlich klarem Wasser und suchen Sie umgehend einen Arzt auf.

•	 Verschluckte Batterien sind lebensgefährlich. Bewahren Sie alle Batterien 
außerhalb der Reichweite von Kleinkindern und Haustieren auf. Wurden Batterien 
verschluckt, suchen Sie sofort ärztliche Hilfe auf.

•	 Erlauben Sie Kindern nicht, Batterien ohne Aufsicht eines Erwachsenen zu 
wechseln.

•	 Lagern Sie Batterien gut belüftet und trocken.
•	 Entfernen Sie die Batterien, wenn Sie das Gerät eine längere Zeit nicht verwenden.

Wiederaufladbare Batterien

•	 Explosionsgefahr! Die Batterien dürfen nicht auseinander genommen, ins Feuer 
geworfen oder kurzgeschlossen werden.
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Nicht-wiederaufladbare Batterien

•	 Explosionsgefahr! Die Batterien dürfen nicht geladen oder mit anderen Mitteln 
reaktiviert, auseinander genommen, ins Feuer geworfen oder kurzgeschlossen 
werden.

•	 Entfernen Sie verbrauchte Batterien sofort aus dem Gerät und entsorgen Sie diese 
bestimmungsgemäß.

4.	 INBETRIEBNAHME

•	 Lösen Sie die Schraube mit einem Schraubendreher.
•	 Öffnen Sie das Batteriefach. 
•	 Legen Sie 3 AA-Batterien (nicht im Lieferumfang enthalten) polrichtig in das 

Batteriefach. Die korrekte Polarität wird im Batteriefach angezeigt.
•	 Schließen Sie die Abdeckung mit einem Schraubendreher.
•	 Schalten Sie das Gerät mit dem Ein-/Aus-Schalter ein.

Ein/Aus

•	 Entnehmen Sie die Batterien, wenn das Produkt für längere Zeit nicht benutzt wird.
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5.	 BEDIENUNG DER KONTROLLBOX / PUNKTEZÄHLER

Funktionstasten

Ein/Aus Weiter

Ton Pause

Start
Zurück

Reset

•	 Punktezähler einschalten: Drücken Sie .

•	 Nach dem Einschalten zeigt die Anzeigetafel HOME „01” an (= Spiel 01).

•	 Spiel auswählen und bestätigen: Drücken Sie wiederholt  / , um eines der 
8 Spiele (01 bis 08) auszuwählen. Drücken Sie .

•	 Ton ein-/ausschalten: Drücken Sie .

•	 Spiel-Countdown unterbrechen/fortfahren: Drücken Sie .

•	 Spiel zurücksetzen: Halten Sie  3 Sekunden lang gedrückt.

•	 Punktezähler ausschalten: Halten Sie  3 Sekunden lang gedrückt.

Hinweis: Wenn innerhalb von 15 Minuten kein Wurf registriert oder keine Taste 
gedrückt wird, schaltet sich der Punktezähler automatisch aus.

6.	 SPIELE

Es stehen 8 programmierte Spiele zur Auswahl

•	 Tipp: Markieren Sie die Wurflinie mit Klebeband/Kreide etc. auf dem Fußboden.

•	 Spiel auswählen und bestätigen: Drücken Sie wiederholt  / , um eines der 
8 Spiele (01 bis 08) auszuwählen. Drücken Sie .

•	 Spieleranzahl / Spielzeit einstellen: Drücken Sie wiederholt  / , um
	– die Spieleranzahl (P1 / P2 / P3 / P4) bzw.
	– die Spielzeit

	 einzustellen.

•	 Die erzielten Punkte der Spieler werden auf den Anzeigetafeln angegeben:
	 Anzeigetafel HOME	 = Spieler P1 (und P3)
	 Anzeigetafel VISITOR	 = Spieler P2 (und P4)

•	 Bestätigen Sie die Auswahl jeweils mit .

•	 Spiel starten: Drücken Sie .

•	 Spiel neu starten: Drücken Sie nach Spielende . Ein neues Spiel startet.
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Spiel Beschreibung

01

:	 30, 45 oder 60 Sekunden

•	 Jeder Korb zählt 2 Punkte (in den letzten 10 Sekunden zählt jeder 
Treffer 3 Punkte).

•	 Jeder Spieler hat 5 Sekunden Zeit für einen Korb (ein 5-Sekunden-
Countdown wird auf der Anzeigetafel abgezählt).

•	 Der Spieler mit der höchsten Punktzahl gewinnt (LED blinkt beim 
Gewinner).

02

:	 30, 45 oder 60 Sekunden

•	 Jeder Korb zählt 3 Punkte.
•	 Jeder Spieler hat 5 Sekunden Zeit für einen Korb (ein 5-Sekunden-

Countdown wird auf der Anzeigetafel abgezählt).
•	 Der Spieler mit der höchsten Punktzahl gewinnt (LED blinkt beim 

Gewinner).

03

:	 30, 45 oder 60 Sekunden

•	 Treffer im HOME-Korb: +2 Punkte für Spieler P1 und -2 Punkte für 
Spieler P2.

•	 Treffer im VISITOR-Korb: +2 Punkte für Spieler P2 und -2 Punkte für 
Spieler P1.

•	 Der erste Spieler mit 10 Punkten gewinnt.

04

•	 Spieler P1 hat 2 Sekunden Zeit für einen Treffer auf den HOME- oder 
VISITOR-Korb.

	 Option 1: Spieler P1 erzielt einen Korb: Die LED blinkt 2x. Nun ist 
Spieler P2 an der Reihe.

	 Option 2: Spieler P1 erzielt keinen Korb: Spieler P1 wird der Buchstabe 
H auf seiner Anzeigetafel zugeteilt. Spieler P1 muss nun erneut 
versuchen, innerhalb von 2 Sekunden einen Korb zu werfen. Gelingt 
ihm das nicht, erhält er den Buchstaben O zugeteilt. Falls Spieler P1 
in den folgenden Runden keinen Korb wirft, erhält er zusätzlich die 
Buchstaben R, S, und E und scheidet aus dem Spiel aus. Sollte er aber 
vor Ablauf des Spiels einen Korb werfen, blinkt die LED und Spieler P2 
ist an der Reihe.

•	 Auch die nächsten Spieler müssen versuchen, vor Ablauf ihrer 
2-sekündigen Zeit Körbe zu werfen.

•	 Spieler, die das vollständige Wort HORSE (= Pferd) zugeteilt 
bekommen haben, scheiden aus dem Spiel aus. Die übrigen Spieler 
wiederholen die Spielschritte, bis das Spiel beendet ist.

•	 Der letzte Spieler, der HORSE buchstabiert, gewinnt.
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Spiel Beschreibung

05

:	 <40 Sekunden pro Spieler

Anzeigetafel HOME	 = �Spieler P1 (gefolgt von P2, P3 und P4) und 
Anzeige der erzielten Punkte

Anzeigetafel VISITOR	 = 24 Punkte

•	 Falls Spieler P1 innerhalb der Spielzeit 24/52/68/86 Punkte erzielen 
sollte, verlängert sich die Spielzeit jeweils um 10/20/10/20 Sekunden.

•	 Nach der Spielzeit von Spieler P1 wird ein Countdown von 5 Sekunden 
abgezählt. Nun ist Spieler P2 an der Reihe.

•	 Der Spieler mit der höchsten Punktzahl gewinnt (LED blinkt beim 
Gewinner).

•	 Das Spiel endet, wenn ein Spieler 99 Punkte erzielt.

06

Anzeigetafel HOME	 = �Spieler P1 (gefolgt von P2, P3 und P4)
Anzeigetafel VISITOR	 = Anzeige der erzielten Punkte

•	 Sobald Spieler P1 einen Punktestand von 14 Punkten aufweist oder 
99 Sekunden vergangen sind, endet seine Spielzeit.

•	 Nach der Spielzeit von Spieler P1 wird ein Countdown von 5 Sekunden 
abgezählt. Nun ist Spieler P2 an der Reihe.

•	 Der Spieler, der das Spiel zuerst beendet, gewinnt (LED blinkt beim 
Gewinner).

07

:	 30, 45 oder 60 Sekunden

Anzeigetafel HOME	 = �Spieler P1 (gefolgt von P2, P3 und P4)
Anzeigetafel VISITOR	 = Anzeige der erzielten Punkte

•	 Die LED über dem HOME- oder über dem VISITOR-Korb blinkt. Für 
einen Treffer in den entsprechenden Korb erhält Spieler P1 2 Punkte.

•	 Nach der Spielzeit von Spieler P1 wird ein Countdown von 5 Sekunden 
abgezählt. Nun ist Spieler P2 an der Reihe.

•	 Der Spieler mit der höchsten Punktzahl gewinnt (LED blinkt beim 
Gewinner).

08

:	 30, 45 oder 60 Sekunden

•	 Treffer im HOME-Korb: 2 Punkte für Spieler P1 und P3 (in den letzten 
10 Sekunden zählt jeder Treffer in diesen Korb 3 Punkte).

•	 Treffer im VISITOR-Korb: 2 Punkte für Spieler P2 und P4 (in den letzten 
10 Sekunden zählt jeder Treffer in diesen Korb 3 Punkte).

•	 Der Spieler mit der höchsten Punktzahl gewinnt.
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7.	 WARTUNG, REINIGUNG UND PFLEGE

•	 Überprüfen Sie nach dem Zusammenbau und vor dem Einsatz des Gerätes, ob alle 
Bolzen/Muttern korrekt angezogen sind.

•	 Reinigen Sie das Gerät regelmäßig mit einem leicht angefeuchteten Tuch unter 
Einsatz eines milden Reinigers. Verwenden Sie keine Lösungsmittel zum Reinigen.

8.	 ENTSORGUNGSHINWEISE

Verpackungsmaterialien sind Rohstoffe und können wieder verwendet 
werden. 
Trennen Sie die Verpackungen sortenrein und führen Sie diese im Interesse 
der Umwelt einer ordnungsgemäßen Entsorgung zu. Nähere Informationen 
erhalten Sie auch bei Ihrer zuständigen Verwaltung.

Altgeräte gehören nicht in den Hausmüll!
Entsorgen Sie auch Altgeräte fachgerecht! Sie tragen damit zum 
Umweltschutz bei. Über Sammelstellen und Öffnungszeiten informiert Sie Ihre 
örtliche Verwaltung.

Batterien gehören nicht in den Hausmüll!
Als Endverbraucher sind Sie gesetzlich verpflichtet, gebrauchte Batterien 
zurückzugeben. Sie können Ihre alten Batterien bei den öffentlichen 
Sammelstellen in Ihrer Gemeinde oder überall dort abgeben, wo Batterien der 
betreffenden Art verkauft werden.

9.	 SERVICE UND ERSATZTEILE
Bei technischen Fragen, Informationen zu unseren Produkten und für 
Ersatzteilbestellungen steht Ihnen unser Service-Team wie folgt zur Verfügung:

Servicezeit: Montag bis Freitag von 9.00 bis 18.00 Uhr 
Servicehotline: +49 (0)40 - 780 896 – 35*
E-Mail: Service@SportPlus.org
URL: http://www.sportplus.de/
*Nationales Festnetz, Gesprächsgebühren sind von Ihrem Telefonanbieter / Ihrem 
Telefonvertrag abhängig.

Bitte achten Sie darauf, dass Sie hierzu folgende Informationen zur Hand haben.
•	 Bedienungsanleitung
•	 Modellnummer (diese befindet sich auf dem Deckblatt dieser Anleitung)
•	 Beschreibung der Zubehörteile 
•	 Zubehörnummer
•	 Kaufbeleg mit Kaufdatum
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WICHTIGER HINWEIS
Bitte senden Sie Ihr Produkt nicht ohne Aufforderung durch unser Service-Team 
an unsere Anschrift. Die Kosten und die Gefahr des Verlustes für unaufgeforderte 
Zusendungen gehen zu Lasten des Absenders. Wir behalten uns vor, die Annahme 
unaufgeforderter Zusendungen zu verweigern oder entsprechende Waren an den 
Absender unfrei bzw. auf dessen Kosten zurückzusenden.

10.	GEWÄHRLEISTUNGEN

SportPlus versichert, dass das Produkt, auf das sich die Gewährleistung bezieht, aus 
qualitativ hochwertigen Materialien hergestellt und mit äußerster Sorgfalt überprüft 
wurde.

Voraussetzung für die Gewährleistung ist die Bedienung und der ordentliche 
Aufbau gemäß Bedienungsanleitung. Durch unsachgemäße Nutzung und / oder 
unsachgemäßen Transport kann die Gewährleistung entfallen.

Die Gewährleistungsfrist, beginnend mit dem Kaufdatum, beträgt 2 Jahre. Sollte das 
von Ihnen erworbene Produkt nicht fehlerfrei sein, wenden Sie sich bitte innerhalb der 
Frist von 24 Monaten ab Kaufdatum an unseren Kundendienst. Von der Gewährleistung 
ausgenommen sind:

•	 Schäden durch äußere Gewalteinwirkung. 
•	 Eingriffe, Reparaturen und Veränderungen durch nicht von uns ermächtigte 

Personen und von Nichtfachleuten.
•	 Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung.
•	 Wenn obenstehende Gewährleistungsbedingungen nicht erfüllt werden.
•	 Wenn durch falsche Handhabung oder Wartung, Vernachlässigung oder Unfälle 

Defekte entstanden sind.
•	 Ebenso ausgeschlossen sind Verschleiß und Verbrauchsmaterialien wie z.B. Lager, 

und Polster.
•	 Das Produkt ist nur für den privaten Zweck bestimmt. Für die gewerbliche Nutzung 

besteht keine Gewährleistung.
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11.	 TEILELISTE

Nr. Beschreibung Anz.
1 L-Rohr für Wand 2
2 Rohr für Wand 2
3 Rohr links 1
4 Rohr rechts 1
5 L-Rohr links 1
6 L-Rohr rechts 1
7 Standrohr 2
8 Befestigungsrohr 2
9 Rohr für Rutsche 2
10 L-Rohr für Rutsche 2
11 U-Rohr für Rutsche 1
12 Querrohr 2
13 Ballrutsche mit Seitennetz 1
14 Anzeigetafel 1
15 Treffer-Sensor 2
16 Innensechskantschlüssel 1
17 Korbring 2
18 Montageplatte 2
19 Ballpumpe mit Nadel 1
20 Korbnetz* 2
21 Rückwand 1
22 M6 Unterlegscheibe 46
23 M6 x 20 mm Schraube 16
24 M6 x 29 mm Schraube 6
25 M6 x 42 mm Schraube 4
26 M6 x 50 mm Schraube 4
27 M6 Mutter 32
28 Basketball 7” Ø 4
29 3.5 x 10 mm Schraube 4
30 Rahmen Anzeigetafel 1
31 Maulschlüssel 1
32 M6 x 35mm Schraube 2
33 Sicherungsstift* 2
34 Federpin* 9
35 Kunststoffstopfen* 2
36 Kontrollbox 1
37 Kontrollkabel 1
38 4 x 28 mm Schraube 2
39 Sicherungsriemen 2
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1 L-Rohr für Wand 2. Rohr für Wand 3. Rohr links

4. Rohr rechts 5. L-Rohr links 6. L-Rohr rechts

7. Standrohr 8. Befestigungsrohr 9.Rohr für Rutsche

10. L-Rohr für Rutsche 11. U-Rohr für Rutsche 12. Querrohr

13. Ballrutsche mit Seitennetz 14. Anzeigetafel 15. Treffer-Sensor

16.Innensechskantschlüssel 17. Korbring 18. Montageplatte
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19. Ballpumpe mit Nadel 20.Korbnetz* 21. Rückwand

22. M6 Unterlegscheibe 23. M6 x 20 mm Schraube 24. M6 x 29 mm Schraube

25. M6 x 42 mm Schraube 26. M6 x 50 mm Schraube 27.M6 Mutter

HOME VISITOR

TIME

28. Basketball 7” Ø 29. 3.5 x 10 mm Schraube 30. Rahmen Anzeigetafel

31. Maulschlüssel 32. M6 x 35 mm Schraube 33. Sicherungsstift*

34. Federpin* 35. Kunststoffstopfen* 36. Kontrollbox

37. Kontrollkabel 38. 4 x 28 mm Schraube 39. Sicherungsriemen

* vorinstalliert
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Dear Customer,

Congratulations for choosing a SportPlus product. We have every expectation 
that you will be fully satisfied with your new purchase.
•	 To guarantee optimal function of this product, please adhere to the following 

instructions:
•	 Before using this product for the first time, please read the manual carefully!
•	 The product has been designed with safety features. Nevertheless, please read the 

safety instructions carefully and use the equipment only as described in the manual 
to avoid hazards and personal injury.

•	 Please retain this manual for future reference.
•	 Should you pass on this product, ensure to include the corresponding instruction 

manual.
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1.	 TECHNICAL DATA

Product information
Dimensions (W x H x D): 81 x 84 x 41 cm (collapsed)

81 x 41 x 32 cm (unfolded)
Total weight: 14.5 kg

2.	 SAFETY INFORMATION

•	 Before using the product, make sure that all connections are locked in place!
•	 Do not climb on the product.
•	 Disassemble the product when strong winds or rainfall is expected.

INTENDED USE
•	 This product is intended for private use and is not suitable for therapeutic or 

commercial purposes.
•	 This product is not a toy but a sports device and must only be used as intended.
•	 Any other means of use is prohibited and possibly hazardous. The manufacturer 

accepts no liability for damages due to improper use.
•	 The product must be set up by an adult.

DANGER FOR CHILDREN
•	 Parents and other supervising persons must be aware of their responsibility, since 

the natural ludic drive and curiosity of children can cause situations or behaviors, for 
which the device has not been designed.

•	 If you allow a child to use the product, do not leave it unattended during use. Make 
all necessary adjustments to the product yourself and supervise the child during 
play.

•	 Keep packaging materials out of the reach of children. They pose a suffocation 
hazard!

CAUTION - PRODUCT DAMAGE
•	 Do not alter the product in any way and use only original replacement parts. Have 

any repairs carried out in a professional workshop or by similarly qualified persons. 
Use the product for the intended purposes as described in the operating instructions 
only.

•	 Shield the product from spraying water, moisture, high temperatures and direct 
sunlight.

•	 Do not use aggressive or abrasive cleaning agents for cleaning the product.

INFORMATION ON ASSEMBLY
•	 The product should be carefully assembled by a responsible adult. In case of need, 

seek the assistance of another technically competent person.
•	 Before beginning assembly of the product, read all assembly steps carefully.
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•	 Remove all packaging material. Lay out all the individual parts on a free space. This 
will give you a good overview and simplify assembly. Shield the assembly surface 
from filth and scratching by laying down suitable padding.

•	 Check the components against the components list to make sure all are present. Do 
not dispose of all packaging materials until assembly is completed.

•	 Please note that there is always a risk of injury when using tools to carry out manual 
tasks. Therefore, please exercise caution when assembling this product.

•	 Make sure your work environment is hazard-free. For example, do not leave any 
tools lying around. Place the packaging materials somewhere where they will 
not pose any hazards during assembly. Packaging foil or plastic bags pose a 
suffocation hazard for children!

•	 After assembling the product according to the instructions, make sure that all 
screws, bolts and nuts are installed correctly and tightened.

•	 If necessary, lay out protective padding (not included) beneath the product to 
protect your floor as there is no guarantee that, for instance, the rubber feet will not 
leave marks behind.

3.	 BATTERY WARNINGS

•	 Do not expose batteries to extreme temperatures such as direct sunlight or fire. 
Do not place the product directly next to a radiator. Leaking batteries may cause 
damage.

•	 Always insert the batteries heeding correct polarity (+ and -) as indicated in the 
battery compartment.

Caution! Inserting batteries with incorrect polarity poses a risk of explosion.

•	 Only use identical batteries of the appropriate specifications for replacement.
•	 Do not use different kinds or makes of batteries or used and new batteries together.
•	 Use a cloth to remove batteries from the battery compartment should they leak. 

Dispose of batteries in an environmentally friendly manner. If a battery leaks, 
avoid battery acid contact with skin, eyes and mucous membranes. In case of 
acid contact with skin, rinse the affected areas thoroughly with clear water and 
immediately seek medical attention.

•	 Batteries may be fatal if swallowed. Keep batteries out of the reach of children and 
pets. If a battery has been swallowed, seek medical attention immediately.

•	 Do not allow children to replace batteries without adult supervision.
•	 Store batteries in a dry and well-ventilated location.
•	 The batteries should be removed from the device if it is not used for a long period of 

time.

Rechargeable batteries

•	 Explosion hazard! Do not dismantle batteries, throw them into fire or short-circuit 
them.
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Non-rechargeable batteries

•	 Explosion hazard! The batteries may not be charged or activated with other 
means, dismantled, thrown into fire or short-circuited.

•	 Remove the batteries from the device immediately when they are depleted and 
dispose of them appropriately.

4.	 GETTING STARTED

•	 Loosen the screw with a screwdriver.
•	 Open the battery compartment. 
•	 Insert 3 AA batteries (not included) into the battery compartment heeding correct 

polarity. Correct polarity is indicated in the battery compartment.
•	 Close the cover with a screwdriver.
•	 Switch the device on with the on/off switch.

On/off

•	 Remove the batteries when the product is not in use for a prolonged period.

SP-BS-100-IM-INT-V01.indb   32SP-BS-100-IM-INT-V01.indb   32 5/12/2021   3:03:30 PM5/12/2021   3:03:30 PM



33

5.	 OPERATION OF THE CONTROL BOX / SCOREKEEPER

Function buttons

On/off Continue

Sound Pause

Start
Back

Reset

•	 Turn on the scorekeeper: Press .

•	 After turning on, the scoreboard shows HOME “01” (= game 01).

•	 Select game and confirm: Repeatedly press  /  to select one of the 8 games 
(01 to 08). Press the  button.

•	 Turn sound on/off: Press .

•	 Pause/continue game countdown: Press .

•	 Reset game: Press and hold  for 3 seconds.

•	 Turn off the scorekeeper: Press and hold  for 3 seconds.

Note: If for 15 minutes no shot is registered or no button pushed, the scorekeeper turns 
off automatically.

6.	 GAMES

There are 8 programmed games available

•	 Tip: Mark the free throw line on the floor with tape/chalk, etc.

•	 Select game and confirm: Repeatedly press  /  to select one of the 8 games 
(01 to 08). Press the  button.

•	 Set number of players / playing time: Repeatedly press  /  to set
	– the number of players (P1 / P2 / P3 / P4) or
	– the playing time

	 .

•	 Each player’s points are shown on the scoreboards:
	 HOME scoreboard	 = Player P1 (and P3)
	 VISITOR scoreboard	 = Player P2 (and P4)

•	 Confirm each selection with .

•	 Start the game: Press the  button.

•	 Play again: At the end of the game, press . The game will start again.
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Game Description

01

:	 30, 45 or 60 seconds

•	 Each basket is worth 2 points (or 3 in the final 10 seconds).
•	 Each player has 5 seconds to shoot a basket (the scoreboard counts 

down from 5).
•	 The player with the highest score wins (LED flashes next to the winner).

02

:	 30, 45 or 60 seconds

•	 Each basket is worth 3 points.
•	 Each player has 5 seconds to shoot a basket (the scoreboard counts 

down from 5).
•	 The player with the highest score wins (LED flashes next to the winner).

03

:	 30, 45 or 60 seconds

•	 Basket in HOME basket: +2 points for player P1 and -2 points for player 
P2.

•	 Basket in VISITOR basket: +2 points for player P2 and -2 points for 
player P1.

•	 The first player with 10 points wins.

04

•	 Player P1 has 2 seconds to shoot a basket in the HOME or VISITOR 
basket.

	 Option 1: Player P1 shoots a basket: The LED flashes 2x. Now player 
P2 is up.

	 Option 2: Player P1 does not shoot a basket: Player P1 gets the letter 
H on his scoreboard. Player P1 now has 2 seconds to shoot a basket. 
If unsuccessful, player P2 gets the letter O on his scoreboard. If player 
P1 does not shoot a basket in the coming turns, he gets the letters R, 
S and E and is eliminated from the game. If the player does shoot a 
basket before the game is over, the LED flashes and player P2 is up.

•	 The other players must also try to shoot baskets before their 2 seconds 
are up.

•	 Players who get the full word HORSE are eliminated from the game. All 
other players repeat the above steps until the game ends.

•	 The last player to spell HORSE wins.
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Game Description

05

:	 <40 second per player

HOME scoreboard	 = �Player P1 (followed by P2, P3 and P4) and 
score display

VISITOR scoreboard	 = 24 points

•	 If player P1 scores 24/52/68/86 points, the playing time extends by 
10/20/10/20 seconds.

•	 After player P1’s playing time runs down, there is a 5 second 
countdown. Now player P2 is up.

•	 The player with the highest score wins (LED flashes next to the winner).
•	 The game ends when a player scores 99 points.

06

HOME scoreboard	 = �Player P1 (followed by P2, P3 and P4)
VISITOR scoreboard	 = Score display

•	 As soon as player P1 has 14 points or 99 seconds have passed, P1’s 
playing time is up.

•	 After player P1’s playing time runs down, there is a 5 second 
countdown. Now player P2 is up.

•	 The player who finishes the game first wins (LED flashes next to the 
winner).

07

:	 30, 45 or 60 seconds

HOME scoreboard	 = �Player P1 (followed by P2, P3 and P4)
VISITOR scoreboard	 = Score display

•	 The LED above the HOME or VISITOR basket flashes. Player P1 gets 
2 points for making a basket on the right side.

•	 After player P1’s playing time runs down, there is a 5 second 
countdown. Now player P2 is up.

•	 The player with the highest score wins (LED flashes next to the winner).

08

:	 30, 45 or 60 seconds

•	 Basket in HOME basket: 2 points for players P1 and P3 (in the final 10 
seconds, each basket on this side is worth 3 points).

•	 Basket in VISITOR basket: 2 points for players P2 and P4 (in the final 
10 seconds, each basket on this side is worth 3 points).

•	 The player with the most points wins.
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7.	 MAINTENANCE, CLEANING AND CARE

•	 Make sure that all bolts/nuts are correctly tightened after assembly and before use.
•	 Clean the unit regularly with a slightly damp cloth and a mild cleaning agent. Do not 

use any solvents to clean the unit.

8.	 NOTES ON DISPOSAL

Packaging materials are raw materials and can be recycled. 
Separate the packaging materials correctly and dispose of them properly 
in the interest of the environment. Your local administration can provide 
additional information.

Used devices do not belong in household waste!
Dispose of used devices properly! Doing so helps fulfill our responsibility to 
protect the environment. Your local administration can provide information on 
collection points and opening hours.

Batteries do not belong in household waste!
As the end user, you are legally required to return discharged batteries to a 
collection point. You can take your old batteries to the public collection points 
in your community or you can take them to any place where batteries of that 
type are being sold.

9.	 SERVICE AND REPLACEMENT PARTS
Please do not hesitate to contact our service team in one of the following ways if you 
have technical questions, questions about our products or to order replacement parts:

Service time: Monday to Friday from 9:00 am to 6:00 pm 
Service hotline: +44 - 203 318 4415*
Email: Service@SportPlus.org
URL: http://www.sportplus.de/
*National fixed-line network, call charges depend on your phone company/your phone 
contract.

Please have the following information at hand when you call.
•	 Instruction manual
•	 Model number (located on the title page of this manual)
•	 Description of accessory parts 
•	 Accessory number
•	 Proof of purchase with purchase date
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IMPORTANT NOTE
Please do not send your product to our service team without being requested to do so. 
The costs and risk of loss for unsolicited shipments will be borne by the sender. We 
reserve the right to refuse to accept unsolicited shipments or to return the corresponding 
merchandise to the sender carriage forward, that is, at the sender’s expense.

10.	WARRANTIES

SportPlus guarantees that the product under warranty has been manufactured from the 
highest quality materials and has been checked with the utmost care.

The operation and assembly of the product according to the operating instructions is a 
precondition of this warranty. The warranty can be voided due to improper use and/or 
improper transport of the product.

The term of warranty lasts 2 years, beginning from the date of purchase. If the product 
you have purchased is defective, please contact our service team within 24 months from 
the date of purchase. Excluded from the warranty are:

•	 Damage due to external force. 
•	 Interference, repairs or alterations by amateurs and by persons who have not been 

authorized by us.
•	 Failure to observe the operating instructions.
•	 If the afore-mentioned warranty terms are not met.
•	 If the defect was caused by improper use or maintenance, neglect or accidents.
•	 Wear and consumables – such as bearings and pads – are also excluded from the 

warranty.
•	 This product is intended for private use only. There is no warranty for commercial 

use.
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11.	 PART LIST

No. Description Quantity
1 L tube for wall 2
2 Tube for wall 2
3 Tube left 1
4 Tube right 1
5 L tube left 1
6 L tube right 1
7 Standpipe 2
8 Attachment tube 2
9 Tube for slide 2

10 L tube for slide 2
11 U tube for slide 1
12 Cross bar 2
13 Ball slide with side net 1
14 Scoreboard 1
15 Basket sensor 2
16 Hex key 1
17 Basket ring 2
18 Mounting plate 2
19 Ball pump with needle 1
20 Basket net* 2
21 Back wall 1
22 M6 washer 46
23 M6 x 20 mm Screw 16
24 M6 x 29 mm Screw 6
25 M6 x 42 mm Screw 4
26 M6 x 50 mm Screw 4
27 M6 Nut 32
28 Basketball 7” Ø 4
29 3.5 x 10 mm Screw 4
30 Scoreboard frame 1
31 Open-end wrench 1
32 M6 x 35 mm Screw 2
33 Lock pin* 2
34 Spring pin* 9
35 Plastic plug* 2
36 Control box 1
37 Control cable 1
38 4 x 28 mm Screw 2
39 Safety belt 2
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1. L tube for wall 2. Tube for wall 3. Tube left

4. Tube right 5. L tube left 6. L tube right

7. Standpipe 8. Attachment tube 9. Tube for slide

10. L tube for slide 11. U tube for slide 12. Cross bar

13. Ball slide with side net 14. Scoreboard 15. Basket sensor

16. Hex key 17. Basket ring 18. Mounting plate
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19. Ball pump with needle 20. Basket net* 21. Back wall

22. M6 washer 23. M6 x 20 mm Screw 24. M6 x 29 mm Screw

25. M6 x 42 mm Screw 26. M6 x 50 mm Screw 27. M6 nut

HOME VISITOR

TIME

28. Basketball 7” Ø 29. 3.5 x 10 mm Screw 30. Scoreboard frame

31. Open-end wrench 32. M6 x 35 mm Screw 33. Lock pin*

34. Spring pin* 35. Plastic plug* 36. Control box

37. Control cable 38. 4 x 28 mm Screw 39. Safety belt

* preinstalled
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Chère cliente,
Cher client,

Nous vous félicitons pour l'achat de votre nouveau produit SportPlus et sommes 
convaincus que vous en serez satisfait.
•	 Afin de garantir un fonctionnement parfait et un rendement toujours plus optimal de 

votre produit, nous vous prions de suivre les consignes suivantes :
•	 Avant que vous n'utilisiez le produit pour la première fois, veuillez lire attentivement 

les instructions suivantes du mode d'emploi !
•	 Le produit est équipé d'un dispositif de sécurité. Malgré tout, lisez attentivement 

les consignes de sécurité et utilisez le produit seulement comme décrit dans les 
instructions, afin d’éviter toute blessure ou dommage par inadvertance.

•	 Gardez ce mode d’emploi pour vous y reporter ultérieurement et le relire.
•	 Si vous souhaitez donner ce produit à une autre personne, veuillez toujours 

transmettre son mode d'emploi.
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1.	 DONNÉES TECHNIQUES

Informations sur le produit
Dimensions (L x l x H) : 81 x 84 x 41 cm(replié)

81 x 41 x 32 cm (déplié)
Poids total : 14,5 kg

2.	 CONSIGNES DE SECURITE

•	 Vérifiez avant l'utilisation du produit si tous les raccords sont bien engagés !
•	 Ne pas coller le produit.
•	 Démonter le produit en cas de vent et pluie.

USAGE PRÉVU
•	 Le produit est conçu pour une utilisation dans le secteur privé et non pas dans un 

but thérapeutique ou à des fins commerciales.
•	 Ce produit n'est pas un jouet, mais un équipement sportif et doit être utilisé 

conformément aux prescriptions.
•	 Toute autre utilisation est interdite et peut être dangereuse. Le fabricant ne peut 

être tenu responsable des dommages causés par une mauvaise utilisation.
•	 Ce produit doit être assemblé par un adulte.

DANGER POUR LES ENFANTS
•	 Les parents et autres personnes exerçant une surveillance doivent être conscients 

de leur responsabilité, car en raison de l’engouement pour le jeu et de l’intérêt 
des enfants pour l’expérimentation, il faut s’attendre à ce qu’ils se comportent 
inadéquatement avec ce produit et se trouvent confrontés à des situations pour 
lesquelles il n’est pas conçu.

•	 Ne laissez pas un enfant utiliser le produit sans surveillance ! Effectuez vous-même 
les réglages correspondants sur le produit et surveillez le jeu !

•	 Veillez à tenir hors de portée des enfants tous les matériaux d'emballage. Il existe 
un risque d’asphyxie !

ATTENTION – DOMMAGES AU PRODUIT !
•	 N’effectuez aucune modification sur le produit et utilisez seulement des pièces de 

rechange originales. Toutes les réparations doivent être réalisées par un atelier 
spécialisé ou par des personnes qualifiées. Utilisez ce produit exclusivement aux 
fins décrites dans le mode d'emploi.

•	 Maintenez le produit à l’abri des projections d’eau, de l’humidité, des températures 
élevées et de la lumière directe du soleil.

•	 N'utilisez pas de produits de nettoyage puissants ou récurants pour nettoyer le 
produit.

INSTRUCTIONS POUR LE MONTAGE
•	 Le montage du produit doit être effectué avec précaution et réalisé par une 

personne adulte. En cas de doute, demandez de l'aide à une autre personne.
•	 Avant de commencer avec l'assemblage du produit, veuillez lire attentivement les 

étapes de montage.
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•	 Retirez tous les matériaux d'emballage. Positionnez ensuite les différentes pièces 
sur une surface libre. Cela vous offre un bon aperçu et facilite le montage. Protégez 
la surface de montage à l’aide d’un revêtement afin de ne pas la salir et/ou la rayer.

•	 Vérifiez maintenant à l’aide de la liste des pièces si tous les éléments sont 
disponibles. Mettez au rebut/recyclez les matériaux d’emballage seulement une fois 
le montage terminé.

•	 Veuillez tenir compte du fait qu’il existe toujours un risque de blessures lors de 
l'utilisation d’outils et d’activités de bricolage. C’est pourquoi vous devez agir avec 
prudence et précautions lors du montage du produit.

•	 Veillez à avoir un plan de travail dépourvu de dangers et ne laissez pas traîner 
quelque chose comme p. ex. un outil. Afin que les matériaux d’emballage ne 
représentent aucun danger, mettez-les tout de suite dans la poubelle pour le 
recyclage. Les films ou sacs en matière plastique représentent un risque d'asphyxie 
pour des enfants.

•	 Après que vous ayez monté le produit conformément aux instructions du mode 
d'emploi, assurez-vous que toutes les vis, tous les boulons et écrous soient bien 
installés et correctement serrés.

•	 Installez éventuellement un tapis de protection (non compris dans le contenu de 
l'emballage) sous le produit sur le sol, car il ne peut pas être exclu que le produit 
puisse laisser des traces p. ex. pieds en caoutchouc.

3.	 AVERTISSEMENTS POUR LES PILES

•	 N'exposez pas les piles à des températures extrêmes comme celles d’un 
rayonnement solaire direct ou d’un feu. Ne placez pas l'appareil directement à côté 
de radiateurs. Les piles perdant de l'acide peuvent provoquer des dommages.

•	 Insérez les piles en respectant toujours la bonne polarité (+ et –) comme illustrée 
dans le compartiment des piles.

Attention ! Il existe un risque d'explosion, si les piles sont installées sur une 
mauvaise polarité.

•	 Pour le remplacement, utilisez seulement le même type de piles avec les mêmes 
données techniques.

•	 Ne mélangez pas des piles neuves et usagées et des piles de différents types ou 
différents fabricants.

•	 Si des piles fuient, ôtez-les du compartiment des piles à l'aide d'un chiffon. 
Recyclez les piles conformément aux dispositions en vigueur. Si une pile perd de 
l’acide, évitez tout contact avec la peau, les yeux et les muqueuses. Lors d’un 
contact avec de l'acide, rincez immédiatement et abondamment avec de l'eau claire 
les parties touchées et contactez aussitôt un médecin.

•	 Les piles avalées représentent un danger mortel. Conservez toutes les piles 
hors de la portée des enfants et des animaux domestiques. Si une pile venait à 
être avalée, contactez immédiatement un médecin pour obtenir une assistance 
médicale.

•	 Ne laissez pas d'enfants changer les piles sans la surveillance d'un adulte.
•	 Conservez les piles dans un endroit bien aéré et sec.
•	 Enlevez les piles de l’appareil si vous ne l’utilisez pas sur une longue période.

Piles rechargeables

•	 Risque d'explosion ! Les piles ne doivent pas être démantelées, jetées dans un 
feu ou court-circuitées.
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Piles non rechargeables

•	 Risque d'explosion ! Les piles ne doivent pas être rechargées ou réactivées par 
un quelconque procédé, démantelées, jetées dans un feu ou court-circuitées.

•	 Enlevez immédiatement les piles usagées de l'appareil et recyclez-les en 
respectant les règlementations.

4.	 MISE EN SERVICE

•	 Dévissez la vis avec un tournevis.
•	 Ouvrez le compartiment des piles. 
•	 Insérez 3 piles de type AA (non comprises dans le contenu de l'emballage) dans le 

compartiment des piles en respectant les polarités. La polarité correcte est indiquée 
dans le compartiment des piles.

•	 Fermez le couvercle en utilisant un tournevis.
•	 Allumez l'appareil avec l'interrupteur marche/arrêt.

Marche/
arrêt

•	 Enlevez les piles si vous n’utilisez pas le produit sur une longue période. 
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5.	 COMMANDE DE LA BOÎTE DE CONTRÔLE/COMPTEUR DE POINTS

Touches de fonctionnement

Marche/arrêt Suivant

Son Pause

Démarrage
Précédent

Réinitialisation

•	 Allumer le compteur de points : appuyez sur .

•	 Après l'allumage, le tableau d'affichage indique HOME "01”  (= jeu 01).

•	 Sélectionner un jeu et valider : appuyez plusieurs fois sur /  pour 
sélectionner l'un des 8 jeux (de 01 à 08). Appuyez sur .

•	 Allumer et éteindre le son : appuyez sur .

•	 Interrompre/continuer le compte à rebours du jeu : appuyez sur .

•	 Réinitialiser le jeu : maintenez  enfoncé pendant 3 secondes.

•	 Éteindre le compteur de points : maintenez  enfoncé pendant 3 secondes.

Remarque : si dans un délai de 15 minutes, aucun jet n'est enregistré ou aucune 
touche n'est pressée, le compteur de points s'éteint automatiquement.

6.	 JEUX 

8 jeux programmés sont disponibles.

•	 Astuce : marquez la ligne de jet avec un adhésif/une craie etc. sur le sol.

•	 Sélectionner un jeu et valider : appuyez plusieurs fois sur /  pour 
sélectionner l'un des 8 jeux (de 01 à 08). Appuyez sur .

•	 Régler le nombre de joueurs/la durée du jeu : appuyez à plusieurs reprises sur 
/  pour régler

	– le nombre de joueurs (P1 / P2 / P3 / P4) ou
	– la durée du jeu.

•	 Les points obtenus par les joueurs sont indiqués sur les tableaux d'affichage :
	 tableau d'affichage HOME	 = joueur P1 (et P3),
	 tableau d'affichage VISITOR	 = joueur P2 (et P4).

•	 Validez le choix à chaque fois avec .

•	 Démarrer un jeu : appuyez sur .

•	 Redémarrer un jeu : à la fin du jeu, appuyez sur . Un nouveau jeu démarre.
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Jeu Description

01

:	 30, 45 ou 60 secondes

•	 Chaque panier vaut 2 points (au cours des 10 dernières secondes 
chaque panier vaut 3 points).

•	 Chaque joueur a 5 secondes pour jouer un panier (un compte à rebours 
de 5 secondes est décompté sur le tableau d'affichage).

•	 Le joueur avec le nombre de points le plus élevé gagne (la LED du 
gagnant clignote).

02

:	 30, 45 ou 60 secondes

•	 Chaque panier vaut 3 points.
•	 Chaque joueur a 5 secondes pour jouer un panier (un compte à rebours 

de 5 secondes est décompté sur le tableau d'affichage).
•	 Le joueur avec le nombre de points le plus élevé gagne (la LED du 

gagnant clignote).

03

:	 30, 45 ou 60 secondes

•	 Marquer dans le panier HOME : + 2 points pour le joueur P1 et - 2 
points pour le joueur P2.

•	 Marquer dans le panier VISITOR : + 2 points pour le joueur P2 et - 2 
points pour le joueur P1.

•	 Le premier joueur avec 10 points gagne.

04

•	 Le joueur P1 a 2 secondes pour marquer dans le panier HOME ou 
VISITOR.

	 Option 1 : Le joueur P1 marque un panier : la LED clignote 2 fois. 
Maintenant, le joueur P2 joue.

	 Option 2 : le joueur P1 ne marque aucun panier : le joueur  Le 
joueur P1 doit maintenant réessayer de marquer un panier dans les 2 
secondes. S'il ne réussit pas, la lettre O lui est assignée. Si le joueur P1 
ne marque aucun panier dans les tours suivants, les lettres R, Set E lui 
sont attribuées ; le jeu est terminé pour lui. S'il devait toutefois marquer 
un panier avant la fin du jeu, la LED clignote et c'est maintenant au tour 
du joueur P2.

•	 Les prochains joueurs doivent également essayer de marquer des 
paniers avant la fin de leur temps de 2 secondes.

•	 Le joueur, qui complète le mot HORSE (= cheval), n'est plus dans le 
jeu. Les autres joueurs répètent les étapes du jeu, jusqu'à ce que le jeu 
soit terminé.

•	 Le dernier joueur qui écrit HORSE gagne.
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Jeu Description

05

:	 < 40 secondes par joueur

Tableau HOME	 = �joueur P1 (suivi de P2, P3 et P4) et affichage 
des points obtenus

Tableau VISITOR	 = 24 points

•	 S'il advenait que le joueur P1 marque 24/52/68/86 points dans le temps 
réglementaire, le temps se prolonge à chaque fois de 10/20/10/20 
secondes.

•	 Après le temps réglementaire du joueur P1, un compte à rebours de 5 
secondes est décompté. Maintenant, le joueur P2 joue.

•	 Le joueur avec le nombre de points le plus élevé gagne (la LED du 
gagnant clignote).

•	 Le jeu prend fin, si un joueur obtient 99 points.

06

Tableau HOME	 = �joueur P1 (suivi de P2, P3 et P4)
Tableau VISITOR	 = affichage des points obtenus

•	 Aussitôt que le joueur P1 a atteint un résultat de 14 points ou que 99 
secondes se sont écoulées, son temps réglementaire prend fin.

•	 Après le temps réglementaire du joueur P1, un compte à rebours de 5 
secondes est décompté. Maintenant, le joueur P2 joue.

•	 Le joueur qui termine en premier le jeu gagne (la LED du gagnant 
clignote).

07

:	 30, 45 ou 60 secondes

Tableau HOME	 = �joueur P1 (suivi de P2, P3 et P4)
Tableau VISITOR	 = affichage des points obtenus

•	 La LED au-dessus du panier HOME ou VISITOR clignote. Le joueur P1 
reçoit 2 points pour un jet dans le panier correspondant.

•	 Après le temps réglementaire du joueur P1, un compte à rebours de 5 
secondes est décompté. Maintenant, le joueur P2 joue.

•	 Le joueur avec le nombre de points le plus élevé gagne (la LED du 
gagnant clignote).

08

:	 30, 45 ou 60 secondes

•	 Marquer dans le panier HOME : 2 points pour les joueurs P1 et P3 (au 
cours des 10 dernières secondes, chaque jet dans ce panier vaut 3 
points).

•	 Marquer dans le panier VISITOR : 2 points pour les joueurs P2 et P4 
(au cours des 10 dernières secondes, chaque jet dans ce panier vaut 3 
points).

•	 Le joueur avec le nombre de points le plus élevé gagne.
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7.	 MAINTENANCE, NETTOYAGE ET ENTRETIEN

•	 Contrôlez après le montage et avant toute utilisation de l'appareil que tous les 
boulons/écrous sont correctement serrés.

•	 Nettoyez régulièrement l’appareil avec un chiffon légèrement humidifié et si besoin 
avec l’application d'un produit de nettoyage doux. N'utilisez pas de produits solvants 
pour le nettoyage.

8.	 CONSIGNES POUR LA MISE AU REBUT

Les matériaux d'emballage sont des matières premières et peuvent être 
réutilisés. 
Préparez les emballages triés par qualité et déposez-les dans une déchèterie 
prévue à cet effet, afin d’effectuer un recyclage conforme aux réglementations 
et dans le respect de l'environnement. Des informations complémentaires 
sont également mises à votre disposition par l’administration locale dont vous 
dépendez.

Les appareils usagés ne doivent pas être jetés dans les ordures 
ménagères !
Mettez au rebut les appareils usagés en respectant la réglementation 
concernant le recyclage ! Vous contribuez ainsi à protéger l'environnement. 
Renseignez-vous auprès des autorités locales sur les points de collecte et 
leurs horaires d'ouverture.

Les piles ne doivent pas être jetées dans les ordures ménagères.
En tant qu'utilisateur final, vous êtes obligés par la loi à déposer les piles 
usagées pour leur recyclage. Vous pouvez déposer les piles usagées dans 
les lieux de collecte publics dans votre commune ou partout où les piles de ce 
type sont vendues.

9.	 SERVICE ET PIÈCES DE RECHANGE
Pour toute question technique, information sur nos produits et pour les commandes 
de pièces de rechange, notre équipe au service de la clientèle se tient à votre 
disposition durant les :

Heures d’ouverture : du lundi au vendredi de 9 h 00 à 18 h 00 
Service hotline : +33 - 176 361 493
Adresse 
électronique : 

Service@SportPlus.org

Site Internet : http://www.sportplus.de/
*Réseau national, les frais d’appel dépendent de votre opérateur/votre abonnement 
téléphonique.

Veuillez vous assurer que vous avez sous la main les informations suivantes.
•	 Mode d’emploi
•	 numéro du modèle (celui-ci se trouve sur la page de couverture de ce mode 

d’emploi),
•	 description des pièces/accessoires 
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•	 numéro des pièces/accessoires,
•	 ticket de caisse avec date d’achat.

MISES EN GARDE IMPORTANTES
Veillez à ne pas envoyer à notre adresse votre produit sans la demande explicite de 
notre équipe au service de la clientèle. Les frais et le risque de perte lors d’envois 
spontanés sont à la charge de l'expéditeur. Nous nous réservons le droit de refuser la 
réception d’envois non-convenus ou de renvoyer les marchandises concernées non-
affranchies et/ou aux frais de l’expéditeur.

10.	GARANTIES

SportPlus assure, que le produit, qui se réfère à la garantie, a été fabriqué avec des 
matériaux d’excellente qualité et vérifié avec le plus grand soin.

Les conditions indispensables pour le recours à la garantie sont une utilisation et 
un assemblage corrects selon le mode d'emploi. Une utilisation incorrecte et/ou un 
transport inapproprié est susceptible d’abroger la garantie.

La durée de la garantie, commençant à la date d'achat, est de 2 ans. Si le produit que 
vous avez acheté n’est pas dépourvu de défauts, veuillez vous adresser à partir de 
la date d’achat, dans un délai de 24 mois, à notre service clientèle. Sont exclus de la 
garantie :

•	 les dommages causés par l’exercice d’une force, 
•	 les interventions, réparations et modifications réalisées par des personnes non 

professionnelles et non habilitées par nous-même,
•	 le non-respect des instructions du mode d'emploi,
•	 lorsque les dispositions de la garantie susmentionnées ne sont pas respectées,
•	 lors d’une manipulation incorrecte ou d’un mauvais entretien, d’une négligence ou 

de défauts résultant d’un accident.
•	 L'usure et les matériaux utilisés tels que revêtement, coussins, etc. sont aussi 

exclus.
•	 Le produit est seulement destiné à un usage privé. Aucune garantie n’est accordée 

lors d’une utilisation commerciale.
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11.	 LISTE DES PIÈCES

N° Description Quant.
1 Tube en L pour planche 2
2 Tube pour planche 2
3 Tube gauche 1
4 Tube droit 1
5 Tube en L gauche 1
6 Tube en L droit 1
7 Montant tubulaire 2
8 Tube de fixation 2
9 Tube pour toboggan 2
10 Tube en L pour toboggan 2
11 Tube en U pour toboggan 1
12 Tube transversal 2
13 Toboggan pour ballon avec filets latéraux 1
14 Tableau d'affichage 1
15 Capteur pour comptage 2
16 Clé hexagonale 1
17 Anneau du panier 2
18 Plaque de montage 2
19 Pompe pour ballon avec aiguille 1
20 Filet du panier* 2
21 Planche 1
22 Rondelle plate M6 46
23 Vis M6 x 20 mm 16
24 Vis M6 x 29 mm 6
25 Vis M6 x 42 mm 4
26 Vis M6 x 50 mm 4
27 Écrou M6 32
28 Ballon de basket Ø 7” 4
29 Vis 3,5 x 10 mm 4
30 Cadre du tableau d'affichage 1
31 Clé plate 1
32 Vis M6 x 35 mm 2
33 Goupille de sécurité* 2
34 Broche à ressort* 9
35 Capuchon en matière synthétique* 2
36 Boîte de contrôle 1
37 Câble du contrôle 1
38 Vis 4 x 28 mm 2
39 Sangle de sécurité 2
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1 tube en L pour planche 2. Tube pour planche 3. Tube gauche

4. Tube droit 5. Tube en L gauche 6. Tube en L droit

7. Montant tubulaire 8. Tube de fixation 9. Tube pour toboggan

10. Tube en L pour toboggan 11. Tube en U pour toboggan 12. Barre transversale

13. Toboggan pour ballon avec 
filets latéraux 14. Tableau d'affichage 15. Capteur pour comptage

16. Clé hexagonale 17. Anneau du panier 18. Plaque de montage
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19. Pompe pour ballon 
avec aiguille 20. Filet du panier* 21. Planche

22. Rondelle plate M6 23. M6 x 20 mm Vis 24. M6 x 29 mm Vis

25. M6 x 42 mm Vis 26. M6 x 50 mm Vis 27. Écrou M6

HOME VISITOR

TIME

28. Ballon de basket 7” Ø 29. 3,5 x 10 mm Vis 30. Cadre du tableau 
d'affichage

31. Clé plate 32. M6 x 35 mm Vis 33. Goupille de sécurité*

34. Broche à ressort* 35. Capuchon en matière 
synthétique* 36. Boîte de contrôle

37. Câble du contrôle 38. 4 x 28 mm Vis 39. Sangle de sécurité

* préinstallé
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Gentile Cliente,

congratulazioni per l'acquisto del Suo nuovo prodotto SportPlus, che siamo certi 
Le garantirà la massima soddisfazione.
•	 Per garantire funzionamento e prestazioni sempre ottimali del Suo prodotto, La 

preghiamo di rispettare le condizioni che seguono:
•	 Prima del primo utilizzo del prodotto, leggere con attenzione e integralmente questo 

manuale utente.
•	 Il prodotto è dotato di dispositivi di sicurezza. Tuttavia, leggere con attenzione le 

avvertenze per la sicurezza e utilizzare il prodotto solo in accordo a quanto descritto 
nel manuale, al fine di prevenire lesioni o danni accidentali.

•	 Conservare il manuale per future consultazioni.
•	 In caso di cessione anche occasionale del prodotto a terzi, accludere sempre 

parimenti questo manuale.
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1.	 DATI TECNICI

Informazioni sul prodotto
Dimensioni (L x P x A): 81 x 84 x 41 cm (chiuso)

81 x 41 x 32 cm (aperto)
Peso totale: 14,5 kg

2.	 AVVERTENZE PER LA SICUREZZA

•	 Prima di utilizzare il prodotto, verificare che tutti i collegamenti siano inseriti!
•	 Non salire sul prodotto.
•	 Smontare il prodotto in caso di vento e pioggia.

UTILIZZO
•	 Il prodotto è progettato per uso privato e non a scopi terapeutici o commerciali.
•	 Questo prodotto non è un giocattolo ma un attrezzo sportivo, pertanto deve essere 

utilizzato conformemente.
•	 Qualsiasi altro utilizzo è vietato e potenzialmente pericoloso. Il produttore declina 

qualsivoglia responsabilità per danni causati da uso improprio.
•	 Il prodotto deve essere montato da un adulto.

PERICOLO PER I BAMBINI
•	 Genitori e altri tutori dovrebbero essere consapevoli che, a motivo della naturale 

propensione al gioco e della voglia di sperimentare dei bambini, è possibile 
incorrere in situazioni e comportamenti per i quali tale prodotto non è idoneo.

•	 Se si lascia utilizzare il prodotto a un bambino, non lasciare lo stesso incustodito. 
Impostare il prodotto conformemente e monitorare la modalità di gioco.

•	 Assicurarsi che il materiale di imballaggio non finisca nelle mani dei bambini. 
Rischio di soffocamento!

ATTENZIONE - DANNI AL PRODOTTO
•	 Non apportare alcuna modifica al prodotto e utilizzare esclusivamente pezzi di 

ricambio originali. Lasciare eseguire le riparazioni esclusivamente a un'officina 
specializzata o a personale similmente qualificato. Utilizzare il prodotto solo per lo 
scopo indicato all'interno di questo manuale utente.

•	 Proteggere il prodotto da spruzzi d'acqua, umidità, temperature elevate ed 
esposizione alla luce solare diretta.

•	 Non utilizzare detergenti aggressivi o abrasivi per pulire il prodotto.

NOTE SUL MONTAGGIO
•	 Il montaggio del prodotto deve essere eseguito con cautela e da una persona 

adulta. In caso di dubbi, richiedere l'aiuto di una seconda persona.
•	 Prima di iniziare a montare il prodotto, leggere con attenzione i vari passaggi della 

procedura.
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•	 Rimuovere tutto il materiale di imballaggio. Disporre quindi le singole parti su una 
superficie libera. Questo consente di ottenere una visione d'insieme facilitando il 
montaggio. Proteggere la superficie di montaggio da sporco e graffi utilizzando un 
apposito rivestimento.

•	 Usando come riferimento l'elenco delle parti, controllare che la confezione sia 
integra. Smaltire il materiale di imballaggio solo una volta finito di montare.

•	 Si noti che quando si utilizzano strumenti o si eseguono lavori manuali sussiste 
sempre il pericolo di lesioni. Procedere quindi con cautela e prudenza durante il 
montaggio.

•	 Per disporre di un ambiente di lavoro privo di pericoli, ad esempio, è possibile non 
lasciare in giro alcuno strumento. Disporre il materiale di imballaggio in modo che 
non causi alcun pericolo. Pellicole o sacchetti in plastica comportano un pericolo di 
soffocamento per i bambini!

•	 Dopo aver montato il prodotto in accordo al manuale utente, assicurarsi di aver 
inserito e serrato completamente viti, bulloni e dadi.

•	 Eventualmente, proteggere il pavimento stendendo un tappetino protettivo (non 
incluso) sotto il prodotto, poiché non si può escludere, ad esempio, che i piedini in 
gomma macchino la superficie.

3.	 AVVERTENZE SULLA BATTERIA

•	 Non esporre le batterie a temperature estreme quali luce diretta del sole o fuoco. 
Non posizionare il prodotto a contatto diretto con un termosifone. La fuoriuscita 
dell’acido delle batterie potrebbe causare danni.

•	 Posizionare le batterie sempre nel rispetto della corretta polarità (+ e –), come 
mostrato nel vano batterie.

Avvertenze! In caso di posizionamento scorretto delle batterie, sussiste il pericolo 
di esplosione.

•	 In caso di sostituzione, utilizzare solo gli stessi tipi di batteria con i dati tecnici 
corrispondenti.

•	 Non utilizzare insieme batterie vecchie e nuove o di diversi tipi o produttori.
•	 In caso di fuoriuscita di acido dalle batterie, estrarre le stesse dal vano utilizzando 

un panno. Smaltire le batterie in accordo alle normative applicabili. In caso di 
fuoriuscita di acido dalle batterie, evitare il contatto con cute, occhi e mucose. In 
caso di venuta a contatto con l’acido, risciacquare immediatamente le zone colpite 
con abbondante acqua pulita e consultare subito un medico.

•	 Se ingerite, le batterie possono essere letali. Tenere tutte le batterie fuori dalla 
portata di bambini e animali domestici. In caso di ingerimento delle batterie, 
consultare immediatamente un medico.

•	 Non consentire ai bambini di sostituire le batterie senza la supervisione di un adulto.
•	 Conservare le batterie in un luogo ben ventilato e asciutto.
•	 Rimuovere le batterie in caso di inutilizzo prolungato dell'apparecchio.

Batterie ricaricabili

•	 Pericolo di esplosione! È vietato smontare, gettare nel fuoco o cortocircuitare le 
batterie.
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Batterie non ricaricabili

•	 Pericolo di esplosione! Non ricaricare o altrimenti riattivare le batterie, né 
smontare, gettare nel fuoco o cortocircuitare.

•	 Rimuovere subito le batterie usate dall'apparecchio e smaltire le stesse 
conformemente.

4.	 MESSA IN FUNZIONE

•	 Allentare la vite utilizzando un cacciavite.
•	 Aprire il vano batterie. 
•	 Inserire nel vano 3 batterie AA (non in dotazione) osservando la corretta polarità. La 

polarità corretta è mostrata nel vano batterie.
•	 Chiudere il coperchio con un cacciavite.
•	 Accendere il prodotto con l'interruttore ON/OFF.

ON/OFF

•	 Rimuovere le batterie in caso di inutilizzo prolungato del prodotto.
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5.	 UTILIZZO DI PANNELLO DI CONTROLLO / SEGNAPUNTI

Tasti funzione

ON/OFF Avanti

Suoni Pausa

Start
Indietro

Reset

•	 Accensione del segnapunti: premere .

•	 Dopo l'accensione, il tabellone mostra HOME "01" (=  gioco 01).

•	 Selezione e conferma del gioco: premere ripetutamente  /  per selezionare 
uno degli 8 giochi (da 01 a 08). premere .

•	 Accensione/spegnimento dei suoni: premere .

•	 Sospensione/ripresa del countdown di gioco: premere .

•	 Reset del gioco: tenere premuto  per 3 secondi.

•	 Spegnimento del segnapunti: tenere premuto  per 3 secondi.

Nota: se non si registrano tiri o non viene premuto alcun tasto entro 15 minuti, il 
segnapunti si spegne automaticamente.

6.	 GIOCHI
Per la selezione, sono disponibili 8 giochi preimpostati

•	 Suggerimento: segnare la linea di tiro sul pavimento utilizzando nastro adesivo/
gesso o similare.

•	 Selezione e conferma del gioco: premere ripetutamente  /  per selezionare 
uno degli 8 giochi (da 01 a 08). premere .

•	 Impostazione di numero di giocatori / tempo di gioco: premere ripetutamente 
 /  per

	– impostare il numero di giocatori (P1 / P2 / P3 / P4) e
	– il

	 tempo di gioco.

•	 I punti realizzati dai giocatori sono indicati sui tabelloni:
	 Tabellone HOME	 = giocatore P1 (e P3)
	 Tabellone VISITOR	 = giocatore P2 (e P4)

•	 Confermare di volta in volta la selezione con .

•	 Avvio del gioco: premere .

•	 Riavvio del gioco: al termine della partita, premere . Ha inizio una nuova partita.
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Gioco Descrizione

01

:	 30, 45 o 60 secondi

•	 Ogni canestro vale 2 punti (negli ultimi 10 secondi, ogni canestro vale 
3 punti).

•	 Ogni giocatore ha 5 secondi di tempo per fare canestro (sul tabellone, è 
mostrato un countdown di 5 secondi).

•	 Il giocatore con il punteggio più alto vince (segnalato da un LED 
lampeggiante).

02

:	 30, 45 o 60 secondi

•	 Ogni canestro vale 3 punti.
•	 Ogni giocatore ha 5 secondi di tempo per fare canestro (sul tabellone, è 

mostrato un countdown di 5 secondi).
•	 Il giocatore con il punteggio più alto vince (segnalato da un LED 

lampeggiante).

03

:	 30, 45 o 60 secondi

•	 Canestro su HOME: +2 punti per il giocatore P1 e -2 punti per il 
giocatore P2.

•	 Canestro su VISITOR: +2 punti per il giocatore P2 e -2 punti per il 
giocatore P1.

•	 Il primo giocatore a realizzare 10 punti vince.

04

•	 Il giocatore P1 ha 2 secondi di tempo per fare canestro su HOME o 
VISITOR.

	 Opzione 1: il giocatore P1 fa canestro. Il LED lampeggia 2 volte. Ora è 
il turno del giocatore P2.

	 Opzione 2: il giocatore P1 non fa canestro. Sul tabellone, al giocatore 
P1 è assegnata la lettera H. A questo punto, il giocatore P1 deve 
riprovare il canestro entro 2 secondi. Se non riesce, gli viene assegnata 
la lettera O. Se ai tiri successivi continua a mancare il canestro, il 
giocatore P1 si vede assegnare le lettere R, S ed E, quindi è eliminato 
dal gioco. Diversamente, se riesce a fare canestro prima della fine del 
gioco, il LED lampeggia e il turno passa al giocatore P2.

•	 Anche il giocatore successivo deve tentare di fare canestro entro 
2 secondi.

•	 I giocatori che si vedono assegnare la parola completa HORSE (= 
cavallo) sono eliminati. I giocatori rimasti ripetono i passaggi di gioco 
fino al termine della partita.

•	 L'ultimo giocatore a meritare il titolo di HORSE vince.
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Gioco Descrizione

05

:	 <40 secondi per giocatore

Tabellone HOME	 = �giocatore P1 (seguito da P2, P3 e P4) e 
visualizzazione dei punti

Tabellone VISITOR	 = 24 punti

•	 Se il giocatore P1 realizza 24/52/68/86 punti entro il tempo di gioco, 
quest'ultimo viene aumentato ogni volta di 10/20/10/20 secondi.

•	 Al termine del tempo di gioco del giocatore P1, parte un countdown di 
5 secondi. Ora è il turno del giocatore P2.

•	 Il giocatore con il punteggio più alto vince (segnalato da un LED 
lampeggiante).

•	 La partita termina quando un giocatore ha realizzato 99 punti.

06

Tabellone HOME	 = �giocatore P1 (seguito da P2, P3 e P4)
Tabellone VISITOR	 = visualizzazione dei punti

•	 Non appena il giocatore P1 realizza 14 punti o trascorrono 99 secondi, 
termina il tempo di gioco.

•	 Al termine del tempo di gioco del giocatore P1, parte un countdown di 
5 secondi. Ora è il turno del giocatore P2.

•	 Il giocatore che termina il gioco prima vince (segnalato da un LED 
lampeggiante).

07

:	 30, 45 o 60 secondi

Tabellone HOME	 = �giocatore P1 (seguito da P2, P3 e P4)
Tabellone VISITOR	 = visualizzazione dei punti

•	 Il LED sul canestro HOME o VISITOR lampeggia. Per ogni canestro sul 
proprio cesto, il giocatore P1 riceve 2 punti.

•	 Al termine del tempo di gioco del giocatore P1, parte un countdown di 
5 secondi. Ora è il turno del giocatore P2.

•	 Il giocatore con il punteggio più alto vince (segnalato da un LED 
lampeggiante).

08

:	 30, 45 o 60 secondi

•	 Canestro su HOME: 2 punti per i giocatori P1 e P3 (negli ultimi 
10 secondi, ogni canestro in questo cesto vale 3 punti).

•	 Canestro su VISITOR: 2 punti per i giocatori P2 e P4 (negli ultimi 
10 secondi, ogni canestro in questo cesto vale 3 punti).

•	 Il giocatore con il punteggio più alto vince.
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7.	 MANUTENZIONE, PULIZIA E CURA

•	 Dopo il montaggio e prima dell'utilizzo, verificare il prodotto controllando che tutti i 
dadi/le viti siano inseriti e serrati correttamente.

•	 Pulire il prodotto regolarmente con un panno leggermente inumidito con del 
detergente delicato. Non utilizzare solventi per la pulizia.

8.	 ISTRUZIONI PER LO SMALTIMENTO

I materiali di imballaggio sono materie prime e possono essere riutilizzati. 
Isolare il materiale di imballaggio e smaltire nel rispetto dell’ambiente. Ulteriori 
informazioni sono disponibili anche presso l'amministrazione locale.

Non smaltire i dispositivi usati insieme ai normali rifiuti domestici!
Smaltire i dispositivi usati responsabilmente! Questo consente di contribuire 
alla tutela dell'ambiente. Per informazioni relative ai punti di raccolta e agli 
orari di apertura, rivolgersi all'amministrazione locale.

Non smaltire le batterie insieme ai normali rifiuti domestici!
L’utente finale ha l'obbligo legale di restituire le batterie usate. Le batterie 
usate possono essere consegnate presso i punti di raccolta locali o ovunque 
vengano vendute batterie dello stesso tipo.

9.	 ASSISTENZA E PEZZI DI RICAMBIO
Per domande e informazioni di natura tecnica sui prodotti, o per ordinare pezzi di 
ricambio, contattare il team di assistenza:

Orari di assistenza: Dal lunedì al venerdì dalle 9.00 alle 18.00 
Linea diretta per 
l'assistenza: 

+39 - 069 480 1459*

E-mail: Service@SportPlus.org
URL: http://www.sportplus.de/
*Rete fissa nazionale, le tariffe di chiamata dipendono dal proprio gestore telefonico / 
contratto di telefonia.

Assicurarsi di avere a disposizione le informazioni seguenti.
•	 Istruzioni
•	 Numero di modello (riportato sulla copertina del manuale)
•	 Descrizione degli accessori 
•	 Numero degli accessori
•	 Prova d'acquisto con indicata la data
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NOTA IMPORTANTE
Si prega di non inviare il prodotto senza una richiesta del servizio di assistenza 
all'indirizzo indicato. I costi e i pericoli di smarrimento per spedizioni non richieste sono 
a carico del mittente. La Società si riserva il diritto di rifiutare l'accettazione di spedizioni 
non richieste o di restituire la merce corrispondente al mittente in porto assegnato o a 
sue spese.

10.	GARANZIA

SportPlus assicura che il prodotto coperto da tale garanzia è stato fabbricato con 
materiali di alta qualità ed è stato controllato con la massima cura.

Affinché la garanzia non sia invalidata, è necessario utilizzare e montare il prodotto in 
accordo a questo manuale utente. Un utilizzo e/o un trasporto non conformi possono 
annullare la garanzia.

Il periodo di garanzia, calcolato a decorrere dalla data di acquisto, è di 2 anni. In caso 
di guasti o difetti al prodotto acquistato, rivolgersi entro il periodo di 24 mesi a decorrere 
dalla data di acquisto al servizio clienti della Società. La garanzia non copre:

•	 Danni causati da forze esterne. 
•	 Interventi, riparazioni o modifiche a opera di personale non autorizzato dalla Società 

o non specializzato.
•	 Mancato rispetto del manuale utente.
•	 Mancato adempimento delle condizioni di garanzia riportate sopra.
•	 Difetti conseguenti a uso o manutenzione impropri, negligenza o danni accidentali.
•	 Si escludono inoltre materiali di consumo e usurabili quali, ad esempio, cuscinetti e 

tappetini.
•	 Il prodotto è destinato esclusivamente all'uso privato. Non si applica alcuna 

garanzia per l'uso commerciale.
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11.	 ELENCO DELLE PARTI

N. Descrizione Qtà
1 Tubo a L per parete 2
2 Tubo per parete 2
3 Tubo sinistra 1
4 Tubo destra 1
5 Tubo a L sinistra 1
6 Tubo a L destra 1
7 Tubo verticale 2
8 Tubo di fissaggio 2
9 Tubo per scivolo 2
10 Tubo a L per scivolo 2
11 Tubo a U per scivolo 1
12 Tubo trasversale 2
13 Scivolo pallone con reti laterali 1
14 Tabellone 1
15 Sensore canestro 2
16 Chiave a brugola 1
17 Anello canestro 2
18 Piastra di montaggio 2
19 Pompa pallone con ago 1
20 Rete canestro* 2
21 Parete posteriore 1
22 Rondella M6 46
23 Vite M6 x 20 mm 16
24 Vite M6 x 29 mm 6
25 Vite M6 x 42 mm 4
26 Vite M6 x 50 mm 4
27 Dado M6 32
28 Pallone da basket Ø 18 cm 4
29 Vite 3,5 x 10 mm 4
30 Riquadro tabellone 1
31 Chiave doppia 1
32 Vite M6 x 35mm 2
33 Perno di sicurezza* 2
34 Perno elastico* 9
35 Tappo di plastica* 2
36 Pannello di controllo 1
37 Cavo di sicurezza 1
38 Vite 4 x 28 mm 2
39 Cinghia di fissaggio 2

SP-BS-100-IM-INT-V01.indb   62SP-BS-100-IM-INT-V01.indb   62 5/12/2021   3:03:39 PM5/12/2021   3:03:39 PM



63

1. Tubo a L per parete 2. Tubo per parete 3. Tubo sinistra

4. Tubo destra 5. Tubo a L sinistra 6. Tubo a L destra

7. Tubo verticale 8. Tubo di fissaggio 9. Tubo per scivolo

10. Tubo a L per scivolo 11. Tubo a U per scivolo 12. Tubo trasversale

13. Scivolo pallone con reti 
laterali 14. Tabellone 15. Sensore canestro

16. Chiave a brugola 17. Anello canestro 18. Piastra di montaggio
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19. Pompa pallone con ago 20. Rete canestro* 21. Parete posteriore

22. Rondella M6 23. Vite M6 x 20 mm 24. Vite M6 x 29 mm

25. Vite M6 x 42 mm 26. Vite M6 x 50 mm 27. Dado M6

HOME VISITOR

TIME

28. Pallone da basket Ø 
18 cm 29. Vite 3,5 x 10 mm 30. Riquadro tabellone

31. Chiave doppia 32. Vite M6 x 35 mm 33. Perno di sicurezza*

34. Perno elastico* 35. Tappo di plastica* 36. Pannello di controllo

37. Cavo di sicurezza 38. Vite 4 x 28 mm 39. Cinghia di fissaggio

* preinstallato
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Estimada cliente,
Estimado cliente,

Le felicitamos por su nuevo producto SportPlus, y estamos convencidos de que 
quedará completamente satisfecho con él.
•	 Para garantizar un funcionamiento y capacidad de rendimiento óptimos de su 

producto, le pedimos que:
•	 ¡Antes de usar el producto por primera vez, lea con atención el siguiente manual de 

instrucciones!
•	 El producto está equipado con dispositivos de seguridad. De todos modos lea 

las instrucciones de seguridad y utilice el producto sólo como indicado en las 
instrucciones, así evitará causar lesiones o daños accidentalmente.

•	 Conserve estas instrucciones para su futuro uso.
•	 Si desea compartir el producto con otra persona, coloque siempre este manual de 

instrucciones.
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1.	 DATOS TÉCNICOS

Información del producto
Dimensiones (L x A x Al): 81 x 84 x 41 cm (plegado)

81 x 41 x 32 cm (desplegado)
Peso total: 14,5 kg

2.	 INDICACIONES DE SEGURIDAD

•	 ¡Antes de utilizar el producto compruebe que todas las conexiones estén bien 
encajadas!

•	 No trepar por el producto.
•	 Desmontar el producto en caso de viento y lluvia.

FINALIDAD DE USO
•	 El producto está diseñado para uso privado y no es adecuado para fines 

terapéuticos o comerciales.
•	 Este producto no es ningún juguete sino un aparato de deporte y solo debe ser 

utilizado conforme a lo previsto.
•	 Cualquier otro tipo de uso no está permitido y podría ser peligroso. El fabricante 

no se hace responsable de los daños, que hayan sido ocasionados por un uso no 
conforme a lo previsto.

•	 El producto debe ser montado por un adulto.

PELIGRO PARA LOS NIÑOS
•	 Los padres y las personas responsables deben ser conscientes de su 

responsabilidad, ya que deberán contar con situaciones y conductas del niño, 
debido a su instinto de juego y experimentación, para lo cual no ha sido diseñado el 
producto.

•	 Si permite que el niño utilice el producto, no le deje sin vigilancia. Realice los 
ajustes correspondientes en el producto y supervise el desarrollo del juego.

•	 Asegúrese de que el material de embalaje no caiga en manos de niños. ¡Existe 
riesgo de asfixia!

PRECAUCIÓN – DAÑOS EN EL PRODUCTO
•	 No realice ninguna modificación en el producto y utilice solo piezas de recambio 

originales. Haga efectuar todas las reparaciones solo por un taller especializado 
o por personas cualificadas. Utilice este producto exclusivamente para los fines 
descritos en el manual de instrucciones.

•	 Proteja el producto contra salpicaduras de agua, humedad, altas temperaturas y luz 
solar directa.

•	 No utilice productos de limpieza fuertes o abrasivos para la limpieza del producto.

INDICACIONES SOBRE EL MONTAJE
•	 El montaje del producto lo deberá realizar cuidadosamente una persona adulta. En 

caso de duda, busque la ayuda de otra persona.
•	 Antes de comenzar a montar el producto, lea atentamente los pasos de montaje.
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•	 Retire por completo el material de embalaje. Coloque las piezas sobre una 
superficie libre. De esta manera, obtendrá una vista general y le facilitará el 
montaje. Proteja la superficie de montaje colocando una base para evitar que se 
raye o se ensucie.

•	 Compruebe en la lista de piezas que están todos los componentes. Deseche el 
material de embalaje solo cuando haya finalizado el montaje.

•	 Tenga en cuenta que siempre hay riesgo de lesiones al utilizar herramientas y a la 
hora de realizar actividades artesanales. Proceda con cuidado y con cautela a la 
hora de montar el producto.

•	 Proporcione un entorno de trabajo sin peligros, por ejemplo, no deje tiradas las 
herramientas. Guarde todo el material de embalaje, de modo que no pueda 
presentar riesgos. ¡Las láminas o bolsas de plástico presentan un riesgo de asfixia 
para los niños!

•	 Después de haber montado el producto conforme al manual de instrucciones, 
cerciórese de que ha colocado y apretado correctamente todos los tornillos, pernos 
y tuercas.

•	 Para proteger el suelo, coloque una esterilla protectora (no incluida en el 
suministro) debajo del producto para asegurar que, p. ej., las patas de goma no 
dejen huellas.

3.	 INDICACIONES DE ADVERTENCIA DE LAS PILAS

•	 No exponga las pilas a temperaturas extremas, como la luz solar directa o el 
fuego. No coloque el aparato directamente junto a un radiador. El ácido de la pila 
derramado puede provocar daños.

•	 Coloque siempre las pilas de acuerdo con la polaridad correcta (+ y -), como se 
indica en el compartimento de las pilas.

¡Atención! Existe riesgo de explosión si se usan pilas con polaridad incorrecta.

•	 Utilice solo pilas del mismo tipo y reemplácelas conforme a los datos técnicos.
•	 No utilice al mismo tiempo pilas nuevas y viejas, o pilas de distintos tipos o 

fabricantes.
•	 Si las pilas presentan una fuga, retírelas del compartimento con un paño. Elimine 

las pilas conforme a lo previsto. Evite el contacto del ácido derramado de la pila 
con la piel, ojos y mucosas. En el caso de contacto con ácido, lávese de inmediato 
la zona afectada con abundante agua y acuda a un médico.

•	 Ingerir la pila conlleva un peligro mortal. Guarde las pilas lejos del alcance de los 
niños y animales domésticos. En el caso de ingestión de pilas, acuda de inmediato 
a un médico.

•	 No permita que los niños cambien las pilas sin la supervisión de un adulto.
•	 Almacene las pilas en un lugar seco y aireado.
•	 Retire las pilas si no va a utilizar el aparato durante un periodo largo de tiempo.

Pilas recargables

•	 ¡Peligro de explosión! No desmonte las pilas, arroje al fuego o cortocircuite.
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Pilas no recargables

•	 ¡Peligro de explosión! No cargue o reactive las pilas con otros medios, desmonte, 
arroje al fuego o cortocircuite.

•	 Retire inmediatamente del aparato las pilas usadas y elimínelas de forma correcta.

4.	 PUESTA EN MARCHA

•	 Afloje los tornillos con un destornillador.
•	 Abra el compartimiento de las pilas. 
•	 Introduzca 3 pilas AA (no incluidas en el suministro) con la polaridad correcta 

en el compartimento de las pilas. La polaridad correcta viene indicada en el 
compartimento de las pilas.

•	 Cierre la tapa con un destornillador.
•	 Conecte el aparato con el interruptor de encender/apagar.

Encendido/
Apagado

•	 Quite las pilas si no va a utilizar el producto durante un periodo de tiempo 
prolongado.
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5.	 MANEJO DE LA CAJA DE CONTROL / CONTADOR DE PUNTOS

Teclas de función
Encendido/
Apagado Continuar

Sonido Pausa

Inicio
Volver

Reset

•	 Encender el contador de puntos: Pulse .

•	 Después del encendido, el panel indicador muestra HOME "01" (= Juego 01).

•	 Seleccionar juego y confirmar: Pulse repetidamente  /  para seleccionar 
uno de los 8 juegos (01 a 08). Pulse .

•	 Encender/apagar sonido: Pulse .

•	 Interrumpir/continuar juego de cuenta atrás: Pulse .

•	 Resetear juego: Mantenga apretado  durante 3 segundos.

•	 Apagar el contador de puntos: Mantenga apretado  durante 3 segundos.

Nota: El contador de puntos de apagará automáticamente si en 15 minutos no se 
registra ningún lanzamiento o no se pulsa ninguna tecla.

6.	 JUEGOS

Hay disponible 8 juegos programados a elegir

•	 Consejo: Marque en el suelo la línea de lanzamiento con cinta adhesiva/tiza etc.

•	 Seleccionar juego y confirmar: Pulse repetidamente  /  para seleccionar 
uno de los 8 juegos (01 a 08). Pulse .

•	 Ajustar el número de jugadores / tiempo de juego: Pulse repetidamente  / 
para ajustar

	– el número de jugadores (P1 / P2 / P3 / P4) y
	– el tiempo de juego

•	 Los puntos obtenidos del jugador se indicarán en el panel indicador:
	 Panel indicador HOME	 = Jugador P1 (y P3)
	 Panel indicador VISITOR	 = Jugador P2 (y P4)

•	 Confirme la selección con .

•	 Iniciar juego: Pulse .

•	 Reiniciar juego: Pulse después de que juegue . Se inicia un nuevo juego.
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Juego Descripción

01

:	 30, 45 o 60 segundos

•	 Cada canasta cuenta 2 puntos (en los últimos 10 segundos cada 
acierto cuenta 3 puntos).

•	 Cada jugador tiene 5 segundos de tiempo para una canasta (el panel 
indicador contará regresivamente los 5 segundos).

•	 El jugador con el mayor número de puntos gana (LED parpadea con el 
ganador).

02

:	 30, 45 o 60 segundos

•	 Cada canasta cuenta 3 puntos.
•	 Cada jugador tiene 5 segundos de tiempo para una canasta (el panel 

indicador contará regresivamente los 5 segundos).
•	 El jugador con el mayor número de puntos gana (LED parpadea con el 

ganador).

03

:	 30, 45 o 60 segundos

•	 Acierto en la canasta HOME: +2 puntos para el jugador P1 y -2 puntos 
para el jugador P2.

•	 Acierto en la canasta VISITOR: +2 puntos para el jugador P2 y -2 
puntos para el jugador P1.

•	 El primer jugador con 10 puntos gana.

04

•	 El jugador P1 tiene 2 segundos de tiempo para acertar en la canasta 
HOME o VISITOR.

	 Opción 1: Jugador P1 encesta: El LED parpadea 2 veces. Ahora le 
toca el turno al jugador P2.

	 Opción 2: Jugador P1 no encesta: Jugador P1 se le asigna la letra H 
en su panel indicador. Jugador P1 debe ahora volver a intentar lanzar 
a canasta en un periodo de tiempo de 2 segundos. Si no lo consigue, 
se le asignará la letra O. Si el jugador P1 no lanza a canasta en las 
siguientes rondas, recibirá adicionalmente la letra R, S, y E y quedará 
eliminado del juego. Si lanza antes de finalizar el juego, el LED 
parpadeará y le tocará el turno al jugador P2.

•	 Los próximos jugadores también deben intentar lanzar a canasta antes 
de que finalicen sus 2 segundos de tiempo.

•	 El jugador, que forme la palabra HORSE (= caballo), quedará eliminado 
del juego. Los demás jugadores repetirán los pasos hasta que finalice 
el juego.

•	 El último jugador, que forme la palabra HORSE, ganará.
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Juego Descripción

05

:	 <40 segundos por jugador

Panel indicador HOME	 = �Jugador P1 (seguido de P2, P3 y P4) e 
indicación de los puntos conseguidos

Panel indicador VISITOR	 = 24 puntos

•	 Si el jugador P1 debe conseguir 24/52/68/86 dentro del tiempo de 
juego, se prolongará este durante 10/20/10/20 segundos.

•	 Después del tiempo de juego del jugador P1 tendrá lugar una cuenta 
atrás de 5 segundos. Ahora le toca el turno al jugador P2.

•	 El jugador con el mayor número de puntos gana (LED parpadea con el 
ganador).

•	 El juego finaliza cuando un jugador alcance los 99 puntos.

06

Panel indicador HOME	 = �Jugador P1 (seguido de P2, P3 y P4)
Panel indicador VISITOR	 = Indicación de los puntos conseguidos

•	 El tiempo de juego del jugador P1 finalizará una vez tenga una 
puntación de 14 puntos o hayan transcurrido 99 segundos.

•	 Después del tiempo de juego del jugador P1 tendrá lugar una cuenta 
atrás de 5 segundos. Ahora le toca el turno al jugador P2.

•	 El jugador, que primero finalice el juego, gana (LED parpadea con el 
ganador).

07

:	 30, 45 o 60 segundos

Panel indicador HOME	 = �Jugador P1 (seguido de P2, P3 y P4)
Panel indicador VISITOR	 = Indicación de los puntos conseguidos

•	 El LED parpadea sobre la canasta HOME o sobre la canasta VISITOR. 
Por cada acierto en la canasta correspondiente recibe el jugador P1 2 
puntos.

•	 Después del tiempo de juego del jugador P1 tendrá lugar una cuenta 
atrás de 5 segundos. Ahora le toca el turno al jugador P2.

•	 El jugador con el mayor número de puntos gana (LED parpadea con el 
ganador).

08

:	 30, 45 o 60 segundos

•	 Acierto en la canasta HOME: 2 puntos para el jugador P1 y P3 (cada 
acierto en esta canasta en los últimos 10 segundos cuenta 3 puntos).

•	 Acierto en la canasta VISITOR: 2 puntos para el jugador P2 y P4 (cada 
acierto en esta canasta en los últimos 10 segundos cuenta 3 puntos).

•	 El jugador con la puntación más alta gana.
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7.	 LIMPIEZA, CUIDADO Y MANTENIMIENTO

•	 Compruebe después del montaje y antes de cada uso del aparato si están todos 
los pernos/tuercas, y si están correctamente apretados.

•	 Limpie el aparato regularmente con un paño ligeramente humedecido en un 
detergente suave. No limpie nunca con disolventes.

8.	 INDICACIONES DE ELIMINACIÓN

Los materiales de embalaje son materias primas y se pueden volver a usar. 
Separe los embalajes según su tipo y elimínelos de forma adecuada 
por interés medioambiental. Póngase en contacto con su administración 
competente si desea más información.

¡No tire a la basura doméstica los aparatos antiguos!
¡Elimine los aparatos antiguos de forma profesional! Contribuya con ello a 
proteger el medio ambiente. Infórmese de los puntos de recogida y horarios 
en su administración local.

¡No tire las pilas a los residuos domésticos!
Como consumidor, está obligado por ley a devolver las pilas usadas. Podrá 
entregar sus pilas gastadas en los centros de recolección de su comunidad o 
en aquellos puntos, donde se vendan las pilas en cuestión.

9.	 SERVICIO Y PIEZAS DE REPUESTO
Para preguntas técnicas, información sobre nuestros productos y pedidos de 
recambios, nuestro equipo de servicio está a su disposición en:

Horario de servicio: Lunes a viernes, de 9:00 h a 18:00 h 
Línea telefónica: +34 - 932 204 048*
Correo electrónico: Service@SportPlus.org
URL: http://www.sportplus.de/
*Llamadas a teléfonos fijos nacionales, las tasas de llamada serán sufragadas por su 
compañía telefónica / su contrato de teléfono.

Asegúrese de recibir la siguiente información.
•	 Manual de instrucciones
•	 Número de modelo (este se encuentra en la portada de este manual)
•	 Descripción de los accesorios 
•	 Número del accesorio
•	 Factura con fecha de compra
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INDICACIÓN IMPORTANTE
No envíe su producto a nuestra dirección sin previa solicitud por parte de nuestro 
personal de servicio. Los gastos y el riesgo de pérdida por los envíos no solicitados 
correrán a cuenta del remitente. Nos reservamos el derecho de aceptar o rechazar los 
envíos no solicitados o devolver la correspondiente mercancía al remitente con gastos 
a su cargo.

10.	GARANTÍAS

SportPlus garantiza que el producto, en lo que se refiere a la garantía, ha sido fabricado 
con materiales de alta calidad y comprobado con la máxima atención.

Para que la garantía tenga validez, resulta esencial que el uso y montaje se realice 
conforme al manual de instrucciones. Un uso indebido y / o transporte inadecuado 
puede anular el derecho de garantía.

El plazo de garantía es de 2 años y comienza en la fecha de compra. En el caso que el 
producto adquirido no esté libre de errores, póngase en contacto con nuestro servicio 
de atención al cliente en el plazo de 24 meses a partir de la fecha de compra. Quedarán 
excluidos de la garantía:

•	 Los daños por aplicación de fuerza. 
•	 Intervenciones, reparaciones y modificaciones realizadas por personas no 

autorizadas por nosotros y / o no profesionales.
•	 La no observación del manual de instrucciones.
•	 Si no se cumplen los requisitos de garantía anteriores.
•	 Si se originan defectos por manipulación o mantenimiento incorrectos, negligencia 

o accidentes.
•	 De igual modo, quedarán excluidos los materiales usados o desgastados como p. 

ej. rodamientos y acolchados.
•	 El producto ha sido concebido para un uso privado. La garantía no será válida para 

un uso comercial.
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11.	 LISTA DE PIEZAS

Nº. Descripción Núm.
1 Tubo en L para pared 2
2 Tubo para pared 2
3 Tubo izquierdo 1
4 Tubo derecho 1
5 Tubo en L izquierdo 1
6 Tubo en L derecho 1
7 Tubo vertical 2
8 Tubo de fijación 2
9 Tubo para rampa 2
10 Tubo en L para rampa 2
11 Tubo en U para rampa 1
12 Tubo transversal 2
13 Rampa para balones con red lateral 1
14 Panel indicador 1
15 Sensor de acierto 2
16 Llave de hexágono interior 1
17 Aro de canasta 2
18 Placa de montaje 2
19 Hinchador de balón con aguja 1
20 Red de canasta* 2
21 Pared posterior 1
22 Arandela M6 46
23 Tornillo M6 x 20 mm 16
24 Tornillo M6 x 29 mm 6
25 Tornillo M6 x 42 mm 4
26 Tornillo M6 x 50 mm 4
27 Tuerca M6 32
28 Bola de baloncesto 18 cm Ø 4
29 Tornillo 3,5 x 10 mm 4
30 Marco panel indicador 1
31 Llave de boca 1
32 Tornillo M6 x 35mm 2
33 Perno de fijación* 2
34 Pin de resorte* 9
35 Tapón de plástico* 2
36 Caja de control 1
37 Cable de control 1
38 Tornillo 4 x 28 mm 2
39 Correa de seguridad 2
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1 Tubo en L para pared 2. Tubo para pared 3. Tubo izquierdo

4. Tubo derecho 5. Tubo en L izquierdo 6. Tubo en L derecho

7. Tubo vertical 8. Tubo de fijación 9. Tubo para rampa

10. Tubo en L para rampa 11. Tubo en U para rampa 12. Tubo transversal

13. Rampa para balones con 
red lateral 14. Panel indicador 15. Sensor de acierto

16. Llave de hexágono interior 17. Aro de canasta 18. Placa de montaje
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19. Hinchador de balón con 
aguja 20. Red de canasta* 21. Pared posterior

22. Arandela M6 23. Tornillo M6 x 20 mm 24. Tornillo M6 x 29 mm

25. Tornillo M6 x 42 mm 26. Tornillo M6 x 50 mm 27. Tuerca M6

HOME VISITOR

TIME

28. Bola de baloncesto 18 
cm Ø 29. Tornillo 3,5 x 10 mm 30. Marco panel indicador

31. Llave de boca 32. Tornillo M6 x 35 mm 33. Perno de fijación*

34. Pin de resorte* 35. Tapón de plástico* 36. Caja de control

37. Cable de control 38. Tornillo 4 x 28 mm 39. Correa de seguridad

* premontado
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Latupo GmbH
Stahltwiete 21
22761 Hamburg
Germany

Servicehotline: 		  +49 (0) 40 - 780 896 – 35
		  (Nationales Festnetz, Gesprächsgebühren sind von Ihrem Telefonanbieter / Ihrem 
		  Telefonvertrag abhängig.)

E-Mail: 		  service@sportplus.org
URL: 		  http://www.sportplus.de/

GB

DE

Service hotline:		  +44 - 203 318 4415 
		  (Call charges depend on your phone company / your phone contract.)

E-Mail: 		  service@sportplus.org
URL: 		  http://www.sportplus.de/

FR

Service hotline :		  +33 - 176 361 493  
		  (Les frais d’appel dépendent de votre opérateur / votre abonnement téléphonique.)

Adresse électronique :	 service@sportplus.org
Site Internet :		  http://www.sportplus.de/

IT

Linea diretta per  
l'assistenza: 		  +39 - 069 480 1459
		  (Le tariffe di chiamata dipendono dal proprio gestore telefonico / contratto di telefonia.)

E-mail: 		  service@sportplus.org
URL: 		  http://www.sportplus.de/

ES

Línea telefónica: 		  +34 - 932 204 048
		  (Las tasas de llamada serán sufragados por su compañía telefónica / su contrato de teléfono.)

Correo electrónico: 	 service@sportplus.org
URL: 		  http://www.sportplus.de/
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